
GOGOLIS
. «...Krievzeme! Ko tad tu gribi no manis? Kādas neizprotamas saites mūs
saista? Kāpēc tu tā lūkojies, un kādēļ viss, kas tevi ir, pavērsis uz mani galdu
pilnas acis? ... Un vēl pilns nesaprašanas, nekustīgi es stāvu, bet pār galvu
Jau savilcies draudīgs, smags padebesis, kas vēsti lietu, un prāti mulst, tavu
plašumu iedomājoties. Ko pareģo šis neaptveramais plašums? Vai te, vai tavā
klēpi nav jādzimst bezgalīgajai domai, Ja tev pašai nav gala? Vai te nav vieta
milzim, Ja lr telpas, kur savus spēkus izmēģināt? Un baismīgi aptver mani
varenais plašums, ar briesmīgu spēku dvēseles dziļumos iespiezdamies; pār-
dabiskā varā kļuvušas gaišas manas acis: ak! kāds mirdzošs, brīnišķīgs, ne-
redzēts plašums zemei! Krievzeme!... Saviļņots un pacilāts, ar gandrīz pār-
cllvēclgu spēku Gogolis rakstīja «Mirušo dvēseļu» pirmā sējuma beigu no-
daļu. Pašās pēdējās rindās viņš salīdzina savu dzimteni ar auļojošu, varenu
trijjūgu, kura brāzmainajam lidojumam griež ceļu visas pasaules tautas.

Aizrauts, aizgrābts līdz dvēseles dzīlēm Gogolis raugās krievu tautas,
Krievijas nākotnē. Un katra sava cīpsliņā, katru mirkli, katra soli viņš
apzinās savus pienākumus, savu uzdevumu, kas viņam jāveic kā diženas tau-
tas dēlam. Viņš sajūt, ka nesaraujamas salies vieno viņu ar Krievzemi, ar
tautu, kas raugās viņā gaidu pilnām acīm, viņš apzinās savu krievisko vis-
pasaules misiju. Viņš apņēmies parādīt valsti, zemi un tautu visā bargajā
patiesīgumā. Viņš izberž brūces ar sāli, izgriež augoņus līdz ar pašām stieg-
rām, lai ķermenis vesels attīstītos tālāk. Viņš grib palīdzēt tautai, lai ta
nosviestu verdzību, dzimtbūšanas drūmo nastu, lai ta padzītu apspiedējus.
Viņš sajauc smieklus ar asarām, medu ar žulti, lai atmaskotu liekuļus, līdē-
jus, kašķīgus cilvēku nīdējus, ērmīgus un tukšus uzpUteņus. Viņš taisās no-
ārdīt, Iznicināt visus šķēršļus, kas traucē, aptur, nomāc attīstību. Viņš pa-
rāda tautas radošo spēku, neizsmeļamo krievu tautas ģēniju. Un visu viņš
dara ar tādu kaislību un patiesīgumu, ar tādām ilgām aizraut, pacelt citus,
pašu tautu, ka viņa darbi simt gadu pēc radītāja nāves saviļņo, satrauc,
smīdina, iepriecina, ved uz priekšu ar neatvairāmu spēku.

Saulainā, jautru smieklu piešalkota Dikaņka, episkie aizkrāciešl ar bijinu
varonim līdzīgo patriotu Tarasu Buļbu; ierēdņu un tirgoņu, bagātības un
posta pilsēta Pēterburga ar nabaga Akakiju un talantu pazaudējušo glezno-
tāju, ar Ņevas prospekta kontrastiem; visa plašā zeme ar Chļestakovu, pilsē-
tas galvu un viņa apakšniekiem, ar Cičlkovu un mirušo dvēseļu pārdevē-
jiem, — viss ir pllnaslnlgs un pilnskanlgs. Gogollm pašam derdzas Koroboč-

kas stulbums un PJuškina mantrausība, — tiem jāpazūd. Viņu pašu sajūs-
mina vecā Tarasa spēks un ticība tautas uzvarai, — tā uzvarēs. Gogoļa
sirdi nav vienaldzības, un vienaldzīgs nav un nevar būt neviens viņa lasī-
tājs. Kā feodālās, patvaldnieciskās iekārtas grāvēju, kfi krievu tautas nākot
nes misijas paudēju, kfi krievu reālistiskas prozas un drāmas pamatlicēju, ka
humānistu un patriotu, Gogoli cildina kopā ar krievu tautu visas padomju
tautas, visa progresivfi cilvēce.

Viņa dziļa un svētīgā ietekme jūtama 19. gadsimteņa rakstniecībā visā
pasaulē. Puškins un Gogolis kā vispilnīgākie savas tautas vajadzību,Ilgu
un nodomu izteicēji 19. gadsimteņa pirmajā pusē pavēstīja, parādīja visai

cilvēcei krievu tautas gara bagātības, viņas humānos ideālus. Un 20. gadsim-
teņa vidū redzam, ka Puškina un Gogoļa darbi un idejas dzīvo tālāk, ka
ģeniālie krievu rakstnieki piedalās grandiozajā divu pasauļu cīņā gaismas un
saprāta, progresa un miera, komunisma cīnītāju pusē.

Ar reālistisku dabigumu un patiesīgumu, ar mākslinieka meistarību un
pravietīga tribūna degsmi savu tautu tēlodams, viņas dvēseli atklādams,
Gogolis kļuvis dārgs un tuvs visām tautām. Aizgrābts allaž par Gogoli rak

stlja un runāja diženais ukrainis Sevčenko. Un latviešiem pagājušā gadsim-
teņa otrajfi pusē Gogoļa darbi aktivi, iedarbīgi palīdzēja karot par savfim
tiesībām, par savu vietu zem saules, par reālismu rakstniecībā. «Revidents»
un «Mirušas dvēseles» deva drosmi smieties par Baltijas muižniekiem, par
lieliem kungiem, kam pie rokam lipa mazo vienkāršo ļaužu sviedri un asinis.
Un Gogolis mācīja un skubināja ne vien smieties, bet ari uzkrāt naidu. Izau-
dzināt cīnītāja raksturu. «Tarass Buļba» mācīja mīlēt savu tautu, savu tēv-

zemi un dižo, neuzvaramo humāno Krieviju kā visu māti. Netaupīdams viņas
vainas ua vājības, nenoslēpdams postu, Gogoli;-- parādīja krievu tnutu tik

varenu, drosmes un mīlestības pilnu, ka latviešu tauta ar saviem labākajiem

dēliem priekšgalā ar jaunu un lielu skaidrību saskatīja savas nākotnes ceļu.
Tas allaž gāja kopa ar krievu tautu, tiekdamies pretī viņas bezgalīgajām
perspektīvām.

Gogolis ne vien kļuvis tuvs un saprotams visām tautām, viņš kļuvis cil-

vēcei nepieciešams kfi aktivs reakcijas nīdējs un miera un humānisma aizstā-

vis. Cemlševskls rakstīja, ka «Francijā tāpat kfi visur ir savi Maņllovi un
Clčikovi». Gogoļa radītie vispārinātie tēli, viņa aplūkotie un uzgleznotie vis-

pārinātie, sakopotie notikumi parādās un atkārtojas visās kapitālistiskajās

zemēs. Nozdrevi, Sobakeviči, Maņilovi, Chļestakovs ar saviem partneriem,
Bašmačrins un Popriščlns sastopami visur tur. kur valda kapitāls. Un visur

tur, kur tauta clnfis pret amerikāņu, angļu un citu imperiālistu varmficību,

tautas rada savus Tarasus. Un viņu priekša rādās krievu tautas sasniegumi,

Krievzeme, kas Izaugusi par brālīgo tautu saimi — par Padomju Savienību,

Krievzeme, kuras vareno nākotnes lidojumu Gogolis tik aizrautīgi notēlojis

savā trijjūga. Kur tu traucies? — Jautfija Gogolis, un pats vēl neprata atbildēt.

Bet ticība tautas nākotnei viņu pašu pacēla spārnos.
Gogoļa mantinieki labi apzinās savus mērķus un uzdevumus. Ļeņina un

Staļina partijas Izaudzināti, viņi ceļ komunismu. Viņu piemēram seko dau-

dzas Eiropas un Āzijas tautas, kas izcīnījušas brīvību. Pie viņiem smeļ zinā-

šanas un spēkus visas tās tautas, kas vel cīnās par brīvību. Visās zemēs
ļaudis kāri un neatlaidīgi mācās krievu valodu, lai labāk apgūtu krievu tau-

tas kultūru. Un pretī amerikāņu un angļu imperiālistu despotijai un tumso-

nībai viņi paceļ padomju lozungus un idejas, kas katru mirkli pārvēršas

darbos, kļūstot par grandiozām spēkstacijām, kanāliem, rūpnīcām, unlversi-

tfitēltt
Gogolis «Mirušo dvēseļu» otrā daļā pūlējās saskatīt konkrētus, praktiskus

ekonomikas atrisinājumus, - cik krāšņi un vareni tie viņam pavērtos mūsu

«lkfi, kad jau realizētas, tāltālu pārsniedzot vispārdrošākos Gogoļa laikmeta

apņus. visfantastiskākās Ieceres!
Krievu tauta slaveni pildījusi Gogoļa pareģojumu. Un ar pateicību, prieku

un lepnumu viņa šobrīd kopā ar visu progresīvo, mieru mīlošo cilvēci piemin

Gogoli Viņš ne mirkli nešaubījās par sava* tautas nākotni. Un atkal un atkal

veci un jauni lasītāji uzšķir Gogoļa grāmatas, kas dara cilvēkus daiļākus un

gudrākus, labākus un spēcīgākus, paver brīnišķas tāles.

DIŽAIS KRIEVU TAUTAS RAKSTNIEKS

N. V. GOGOLIS
i * >

Sajās dienās padomju tautas ar .dziļām
skumjām atceras to zaudējumu, ko piedzīvoja
krievu literatūra. Nikolajam Gogolim pirms
100 gadiem — nelaikā, pašos vira brieduma gados — aiz-
ejot no dzīves.

Bet liela, radoša cilvēka personības vara ir tik plaša,
ka pat viņa nāves atceres dabiskā kārtā pārvirzās atcerēs
par to dzīvo, ko viņš atstājis, kas pastāvējis šo pirmo gadu
simtu un pastāvēs vēl daudzus turpmākos.

Gogoļa atstātajā literatūras un kultūras mantojumā Ir
daudzas ideoloģiskas un mākslas vērtības — aizsākumi,
nodibinājumi, ievadījumi, ceja nospraudumi . kas devuši
straujus impulsus krievu vārda mākslas augsmei no pagā-
jušā gs. 30-tajiem gadiem līdz mūsu laikiem, līdz ar
to pavērzdami šo augsmi tajā .ceļā, pa kuru vienīgi tā
pēc 100 gadiem varēja nonākt tagadējā sociālistiskā reā-
lisma virsotnē.

Vispirms jāmin, ka Gogolis ar savu darbu visspilgtāk
iezīmē lielos laikmeta griežus krievu literatūrā — radi-
kālu pavērsienu no romantisma reālisma gultnē.

Visu tautu literatūrās Tas lr neaprēķināmi svarīgs noti-
kums, kari \ārda māksla no aristokrātu «alonu laika kavē-
tājas un fantāzijas Kairinātāja? kinas piegriezās reālai
dzīvei, kļūst plašiem tautas slāņiem par dzīves izziņas,
vērtējuma un ltdzdņas ieroci. Tāds Jauns uzdevums ar
Jaunu saturu prasa, ari jaunu Izteiksmes formu — reālis-
tiskā literatūra atmet dzejas izpausmi saistītā valodā ar
visām tradicionālās poētikas noteiktām panta normām un
sāk lietot vienkāršu prozas izteiksmi, atsvabinādamās no
augstmaņu vides atsvešigā žargona un arvien vairāk tu-
vodamās skaidrajai, dabiski uicosai un kuplojošai taiHas
valodai. Gogollm pieder šo nenovērtējami svarīgais pamat
liceja, ceļsprauža un ceļveža nopelns krievu literatūrā un
kultūrā.

Gogoja prozai vel piemīt sava īpaša nokrāsa, savas se-
višķas individuālas īpašības, ar kurām tā tiek neatdari-
nāmi pievilcīga pati par sevi un spēcīgā vērienā iekaro
un nostiprina vispār literatūras prozas žanriem visplašāko
ļaužu masu piekrišanu un simpātijas. Viņa pirmos stāstus
no ukraiņu tautas dzīves caurauž brīnišķīgs saulains hu-
mors, bet vēlāk, no kroņa ierēdniecības un muižnieku un
viņu perēkļa tēlojumiem vepjas skarba, griezīga, nesau-
dzīgi ārdoša satīra un sarkasms. Si Gogoļa kritiskā satl-

ANDREJS UPĪTS

» »
riskā, māksla lr nesalīdzināmi spēcīgāka un
Iedarbīgāka nekā bij Krilova, Fonvlzlna un

ia vairs noronezota

unoojeoova sanra: nav
atsevišķas parādības, notikuma vai personīgu konfliktu
lokā, bet asi un dziji griežas Iekšā visas Nikolaja Krievi-
jas un patvaldnieelskā režima satrunējušā, sapraulojušā
ķermenī, modinādama prātus no dzijas snaudas un ar varu
atplēzdama acis, likdama" reiz ielūkoties dzimtiekārtas
baismīgi tumšajās dzīlēs.

Tā Gogoļa humors un satīra nav nekādas omulīgas as-
prātības izpausme komisku situāciju un smieklīgu karika-
tūru rotaļīgos zīmējumos, bet sava laika un tā valdošo
slāņu kritika ar smeldzošām sāpēm sirdi par tām kropla-
jām būtnēm, kādās valdošais kņutas un obskurantlsma
režīms pārvērš krievu cilvēkus. Aiz šīm šķietami aušlga-

i Jām epizodēm un Šiem komiskajiem tipiem slēpjas savas
tautas patriota naids pret visu dzīves nekrietnību un žē-

lums par cietējiem Jūgā un tumsā.
Gogoja prozas mākslas vērtība lr ka neizsīkstošs sēklas

grauds, iemests krievu literatūras laukā, no tā . arvienudissr Jauni dzinumi Bez Gogoja vispirms nav lāgā domā-
jama revolucionāro demokrātu Mela rakstnieka Salti-
kuva Ščedrina skaistā satīra, kura vairs neapmierinās ar
dzīves kroplību aprakstīšanu un izsmiešanu, bet bez žēlas-
tības atklāi visu nejēdzību vēsturiskus cēloņus un ar vare-
nu spēku satricina vecās dzimtverdziskās Krievijas izkus-
tējušos pamatus.

Visas Krlevlias mazo tautu literatūras no Gogoļa mācī-
jušās reālistiskās māksla? meistarību. Gogoja «Revidents»
Ādolfa Mun&na teatn IS70 g. i. I pirms 80 gadiem,
nāca kā svaiga, skarba vēja brāzmu par latviešu skatuvi, i
kas bij nogrimusi vācu be,.idi>|isko romantiski salkām
luģeļu atmosfērā Gogoļa d*roi līrfzAl Puškina dzejai bij
pirmie, kas latviešu rakstniecību un kultūru pietuvināja
lielās brāļu tautas bagātās literatūras avotiem. Astoņdes-
mit gadus 51 tuvība ir augusi arvien ciešāka, līdz kamer
mūsu padomju laikā kļuvusi par to dabisko organisko
saiti, kas visas Savienības tautas vlpno ap krievu tautu
nešķiramā brālīgā saimē. So dižās humānistiskās kultūras
saiti ir vijusi visa krievu klasiski reālistiskā literatūra —
bet šajā 100 gadu nāves dienas atcerē neaizmirsīsim, k.i
mums, latviešiem, pirmais drošais un pārliecinošais ceļa
sācējs tur bijis Nikolajs Vasiļjcvics Gogolis.

Zinātniskās sesijas Gogoļa piemiņai
Padomju zemes lielākajos kultūras

centros, atzīmējot lielā krievu rakst-

nieka N. V. Gogoļa nāves simts gadu

atceri, notikušas zinātniskas sesijas.
Maskavā šādu sesiju sarīkoja

M. Gorkija vārdā nosauktais Pasaules

literatūras institūts kopā ar M. Lomo-

nosova vārdā nosauktās Maskavas
Valsts universitātes filoloģijas fakuHa-
tt Sesija sākas 27. februāri un 11gā
divas dienas. To atklāja PSHS Zināt-
ņu akadēmijas korespondētājloceklis
A. Jegoļlns. Sesijā noklausījās šādus

referātus: «Krievu revolucionārie de-
mokrāti par Gogoli». «Gogolis

XIX gadsimta reālisma attīstībā». «Go-
golis un ukraiņu literatūra». «Gogo-
lis — Puškina mantinieks», «Beļinska
un Gogoļa idejas», «Gogoļa Pēterplls
Itāstl», «Gogolis — mākslinieks reā-
lists» , «Gogoļa smiekli», «Gogoļa no-

zīme krievu literāras valonas * ,

kurus nolasīja filoloģijas zinātņu dok-
tori profesori M. Dobrlņins. P. Sama-
rlns un citi ievērojami literatūras pēt-
nieki.

Ļeņingradā Gogoja piemiņai veltītā
zinātniskā sesija notika PSRS Zinātņu
akadēmija? Krievu literatūras institūtā.
Tā sukās 26. februārī un turpinājās
trīs dienas. Sesijas darbā piedalījās
rakstnieki, literatūras pētnieki, augstā-
ko mācības iestāžu profesori, vidussko-
lu skolotāji. Zinātnisko sesiju atklāja
institūta direktors profesors N. Beļči-
kovs. Referātu «Gogolis un tagadne»
nolasīja profesors N. Pruckovs, pēc
kam sekoja citi referāti par lielā
rakstnieka lomu pasaules kultūras at-
tīstībā, par viņa nemirstīgo daiļdarbu
vietu un nozīmi krievu un ukraiņu
literatūrā.



AICINĀJUMS

Rīgas literatūras un mākslas
darbinieku sapulces

visiem Latvijas PSR literatūras
un mākslas darbiniekiem

Padomju tauta boļševiku partijas
vadībā sekmīgi ceļ komunismu. Liels
uiritvum* ial darbā uzticēts literatūras
un mākslas darbiniekiem, kurlam Jāra-
da garīgās kultūras pārpilnība, jāpa-
līdz audzināt padomju darbaļaudis ko-
munisma garā.

Sekojot VK(b)P CK vēsturiskajiem
lēmumiem Ideoloģiskajos Jautājumos,
Padomju Latvijas literatūras un māk-
slas darbinieki laikā līdz Latvijai
K(b)P XI kongresam radījuši vairākus
Izcilus darbu» * kas palielina padomju
tautas kultūras dārgumu krātuves ba-
gātība». Augstāko vērtējumu — Stajina
prēmiju — guvuši A. Upūļa romāns
«Zaļa zeme», V. Lāēa — «Vētra»,
A. Sakses — «Pret kalnu», J. Sudrab-

kalna dzejoļu krājuma «Brāļu saimē»,
A. Upīša «Zaļās zemes» un V. Lāča
«Zvejniek* dēļa» uzvedums LPSR
Valsts Akadēmiskajā drāmas teātri,
M. Musorgska operas «Boriss Godu-
novs» un A. Skultes baleta «Brīvības
sakta» uzvedums LPSR Valsts operas
un baleta teātrī, kinofilmas «Jānis Rai-
nis * un «Padomju Latvija», J. Iva-
nova 6. sjml'onlja, M. Zariņa oratorija
«Valmieras varoņi». Augstvērtīgu»
darbus devuši ari vairāki citi literatu-

as un mākslas darbinieki — rakstnie-
ki, komponisti, gleznotāji, tēlnieki, ar-
chitekti, skatuve» mākslinieki.

Tomēr mēs, radošie darbinieki, vēl
neesam pilnīgi izpildījuši partijas un
padomju tautas prasības pareizi atspo-
guļot mūsdienu dzīvi, padomiu Jauifl
aunās cildenās īpašība», palīdzēt vl-

Elem apgaismot ceļu uz priekšu, uz
omunlsmu.

Mūsu literatūras un mākslas meis-
arl vēl maz devuši darbus par mūs-

dienu dzīvi, pārāk aizraujas ar vēstu-
risko tematiku. Pati padomju dzīve ne
vienmēr tēlota no plafilem tiešiem vē-
rojumiem, bet bieži vien no literāriem
avotiem vai gadījuma pieredze», kādēļ
notiek saskatīti šodienai tipiskie kon-
flikti un raksturi, bet ieviesa» sehama-
tlsms, mflkalotība, fotogrāfam». Lite-
ratūras un mākslas darbos Padomju
Latvijas darbaļaužu dzīve un ciņa maz
saistīta ar visa» padomju zemes dzīvi,
bet dažkārt cilvēki un daba tajos tēloti
ārpus vietas un Iftlka. Daži rakstnieki
un mākslinieki savos darbos nekritiski
lieto archahkus nacionālās formas ele-
mentus, kas nekādi nevar sakļautie» ar
darbu sociālistisko saturu. Vēl daudzi
darbi veikti bez pietiekama» meistarī-
bas, tie dažkārt atgādina skices.

Vairāki literatūras un mākslas žanri
stipri atpaliek. Vēl aizvien mums nav
atviešu padomju operas, ļoti gaual

top klnoscenarlji, latviešu originaldra-
maturģtja pēdējos pāris gados nav
devusi nevienu labu lugu, nlkujo īsais
stāsts un masu dziesma, nepavisam vēl
neapmierina plakāts un grāmatu 11us-
racljas, daudz paviršību ir daiļlitera-
:uras tulkojumos.

Slc trūkumi radušies tādēļ, ka pārāk
maz mēs vēl esam iepazinušies ar pa-
domju īstenību, pārāk maz esam attīs-
tījuši radošu sadarbību ar republika»

Barbaļaudīm. Nav ari īstas radošas sa-
arbības starp literatūras un mākslas

darbinieku organizācijām un kolektī-
viem, vēl mazāk tās ir ar citu repub-
lku rakstniekiem un māksliniekiem.

Maz vēl Izpētīts un apgūts krievu
un latviešu klasiskās kultūras manto
um», tā labākās tradīcijas nav orga-
tiskl pārņemtas un pārkausētas mūsu.,
attnradē. '

Ļoti daudz nepaveikta lr sociallstis-
cā reālisma problēmu noskaidrošanā,

kur vēl pavisam vāji tiek Izmantoti
biedra Staļina ģeniālie darbi valodnie-
cības Jautājumos.

Stļprl Jūtams kritikas un paškritl-
cas vājums gan speciālajā presē, gan
ari radošajās savienībās un biedrībās
un to sekcijās. Tas traucē ne tikai Jau-
no rakstnieku un mākslinieku izaugsmi,
>et ari p iedzīvojušiem mākslas meista-

riem nojauj novērst daiļrades kļūdas ,
neļauj augstāk celt visas mušu litera-
tūras un mākslas līmeni.

Lai Izlabotu visus šos trūkumus un
straujāk virzītu uz priekšu visu mūsu
literatūras un mākslas attīstību, Rīgas
literatūras un mākslas darbinieku ss-

Ilce

aicina visus Padomju Latvijas
eraturas un mākslas darbiniekus aa-

turpmākajā darbā neatlaidīgi rea-
ēt VK(b)P CK lēmumus ideoloģtska-

5 jautājumos, par tuvākā laika dar-
vas programu uzskatot LK(b)P

kongresa lēmumus. Lai to veiktu,
ims Jāuzlabo viss radošo savienību
rbs, daudz dziļāk Jāstudē marksisms
ļinlsms, krievu un latviešu klasiskās
eraturas un mākslas mantojums un

tautas daiļrade, padoml'i literatūras un
mākslas pieredze, Jāstiprina rado-
šie sakari starp jaunrades savienī-
bām. Lai labāk atrisinātu kopē
jos uzdevumus, kolektīvi jāapspriež
Jauni literatūras un mākslas dar-
bi, gādājot par veselīgu, biedrisku,
principiālu kritiku, jārīko radošas dis-
kusijas literatūras un mākslas teorijas
un prakses Jautājumos, daudz dziļāk

Jāiepazīstas «r rūpniecība» uzņēmumu
un kolchozu, skolu un zinātnes iestāžu
dzlvl, nodibinot visciešāko radošo sa-
darbību ar darbaļaužu kolektīviem.

Tikai dziļi apzinoties savu padomju
kultūras darbinieku lomu un atbildību,
mēs varēsim radīt staļiniskā laikmeta
cienīgus literatūras un mākslas darbus,
kādus prasa no mums partija un pa-
domju tauta.

Padomju Latvijas rakstnieki! Ar
savu daiļradi aktivi iekļaujletles pa-
domju tautas lielajā cīņā par mieru un
komunismu, sarakstiet vairāk aktuālu
darbu ar augstu idejisko un mākslinie-
cisko vērtību! Dramaturgi, dodiet lu-
gā», «peru libretu» un klnoecenariju»,
dzejnieki — poēma», dzejoļu», dzle«mu
tekstus un operu libretus, prozaiķl —
romānu» , stāstus un tēlojumua, kritiķi
up publicisti — rakstus un apcerēju-
mus, kur pareizi un visā augumā būtu
parādīti varonīgie komunisma cēlāji —
mūsu strādnieki, kolchoznlekl un Inte-
liģence! Radiet vairāk darbu padomju
Jaunatnei un bērniem, Ial tie Izaugtu
par cienīgu maiņu, kas visiem spēkiem
kalpo tautai un ir bezgala uzticīgi
mušu padomju lekārtall

Tulkotāji! Dodiet padomju tautu
un aizrobežas progresīvo rakstnieku
darbus latviešu valodā tā, lai oriģināla
satur» un forma būtu pilnīgi atveidoti,
iepazīstiniet cita» padomju tauta* ar
latviešu rakstnieku darbiem tā, lai par
tiem rastos pareizs ieskats, lai mūsu
labāko rakstnieku darbi varētu ieiet
padomju literatūrā!

Padomju Latvijas tēlotāji mākslinie-
ki! Pareizi atspoguļojiet mušu padom-
iu dzīvi tā» revolucionārajā attīstībā,
ietveriet to monumentālos mākslas dar-
bos, cīnieties pret buržuāziskā» māk-
slas ietekmēm, par padomju māksla»
idejiskumu un mērķtiecību! Dodiet
pilnvērtīgu padomju plakātu, ka» sauc
mūsu tautu uz ciņu par mieru un ko-
munismu, grāmatu ilustrācija», kas
padziļina to satura Izpratni, dekorāci-
ja», ka» palīdz skatītajiem dziļāk uz-
tvert luga» Ideju!

Padomju Latvija» komponisti! Radiet
programatlskua darbu» dažādās formās
un žanros, ka» atspoguļo padomju tau-
tas dzlvl, cīnu par mieru, komunisma
celtniecību! Kopā ar ilakstnleklem un
operas māksliniekiem radiet latviešu
padomju operu un baletu, dodiet me
lodlaku un Idejiski augstvērtīgu masu
dziesmu, Izskaudiet Sal žanrā primitī-
vismu, lētas aizrobežas mūzikas Ietek-
mi, ieviesiet tautai tuvas revolucionāro
dziesmu un folkloras Intonācija»!

Padomju Latvija» architektu Apgūs-
tiet sociālistisko reālismu —- padomju
arcbitekturas jaunrades metodi, Izman-
tojiet padomju arcbitekturas bagāto
pieredzi, atmaskojiet buržuāziskās ar-
cbitekturas teorijas! Apgūstiet Jaunāko
būvniecība» techniku. celiet arcbitektu-
ras Jaunrades un pilsētu būvniecības
meistarību, radiet idejiski, mākslinie-
ciski un techniski augstvērtīgas padom-
ju celtne»!

padomju Latvijas teātra, opera» un
baleta mākslinieki! Celiet Izrāžu Ide-
jisko un māksliniecisko līmeni! Dziļāk
apgūstiet un radoši attīstiet K. S. Sta-
ņislavska sistēmu teātru praktiskajā
darbā! Uzlabojiet darbu ar skatītāju,
rīkojiet mākslas meistaru satikšanos
ar darbaļaudīm un skatītāju konferen-
ces, labāk apmieriniet kolchoznieku
prasības pēc augstvērtīgām teātra Iz-
rādēm! Diendienā sadarbojieties nr
dramaturgiem un komponistiem, lai

radītu pilnvērtīgas latviešu padomju
lugas, opera», baletus!

Padomju Latvija» kinodarbinieki!
Radiet izcilas mākslas un dokumentālās
filmas, atspoguļojot tajās mūsu strād-
nieku, kolchoznieku, kultūras darbinie-
ku dzīvi! Nodibiniet ciešu sadarbību
ar latviešu padomju rakstniekiem un
komponistiem, lai radītu augstvērtīgus
scenārijus un kinomuziku! Uzlabojiet
dublažu tulkojuma un ieskaņojuma, kā
ari kinožurnalu tekstu kvalitāti, iesals
tot šai darbā labākos mūsu republikas
speciālistus! Klnochronikas darbinieki,
aktīvāk sekojiet mūsu republikas dzī-
ves attīstībai, vispusīgi apgaismojiet
republikas darbaļaužu sasniegumus,
rādot tos kā kolektīva darba rezultā-
tus!

Padomju Latvija» literatūras un
mākslas darbinieki! Esiet neiecietīgi
pret trūkumiem darbā, plaši attīstiet
boļševistisku kritiku un paškritiku, kas
ir Izšķirīgais līdzeklis, lai pārvarētu
Jebkuru rutinu un konservatīvismu, vi-
su veco, atmirstošo, kas traucē mums
uzvaroši virzīties uz priekšu! Esiet ne-
saudzīgi cīņā pret buržuāziskā nacio-
nālisma un kosmopolītisma izpausmēm
literatūrā, mākslā, kritikā! Neatlaidīgi
cīnieties par padomju patriotisma un
par padomju tautas ļeņiniski-staļiniskās
draudzības vēl krāšņāku uzplaukumu.
par padomju tauta» morāli politiskās
vienotības tālāku nostiprināšanos.

Dodiet Staļina laikmeta cienīgus
māksla» darbus!

LITERATURAS
UN MĀKSLAS DARBINIEKI SOLA
Svarīgs darba posmi latviešu tautas dzīvē apritējis laikā "tarp UkW X

un XI kongresu. Vispusīgi, principiālas kritika» un paškritikas Uļļļjļ*'
tijas XI kongresā tika iztirzātas kā mūsu uzvara* un panākumi, tā ari Rgtju

un trūkumi. Kongresa lēmumi ir paliesām vēsturisks dokuments, kas iezīme

Jauna darba cēliena sākšanos Padomju Latvijas komunistiskajā celtniecība.
Cīņā par šo lēmumu Izpildīšanu kopējā komunisma celtnieku ««rindā se-

višķa viata ieradīta rakstniekiem - cilvēku dvēseļu inženieriem. Neal»»»-

tamajā VK(b)P CK lēmumā par žurnāliem «Zvezda» un «Ļeņlngrad» tuca

noradīt», ka mu»u literatūrai un tās Izdevumiem jāvadā» no tā. k a s ir

padomju iekārta» dzīvība» pamats -notās polltIKJ».

LK(b)P XI kongresa lēmumi lr lād» mūsu republika» partijas organizācijas
politikas pamat». Līdz ar to tie kļūst par mūsu literatūra» frontes darbinieku
un visu mākslu pratēju daiļrade» dz.vlooāo avotu.

28. februāri sanāca Rīgas pilsētas literatūru» un māksla» darbinieku sa-

nāksme. Kā LK(b)P CK sekretāra b. A. Pelše» refe rāts šai sanāksmē, tā ari
debatē» par to bija veltītas vienam galvenajam jautājumam — noskaidrot
literatūra» un mākslas darbinieku uzdevumus, kas izriet no LK(b)P XI kon-
gresa lēmumiem. Vienprātīgi pieņemtajā aicinājumā visiem Latvijas PSR
literatūra» un māksla» darbiniekiem izvērsta šī svarīgā ideojogljas frontes
iecirkņa darbinieku cīņas programā tuvākajam laika sprīdim.

MUzig», neaptverami plašs ir sociālistiskā reālisma literatūras ledarbes
spēks. Rakstniek» spēj iejauktie» visdažādākajās dzīves norisēs un ietekmēt
tūkstošu un atkal tūkstošu sirdi» un prātus. Ja viņš reālistiski un māksliniecis-

ki patiesi par savu darbu varoni padarījis rūpniecības strādnieku, tad ar to
viņš piedalās to vai citu rūpniecību» problēmu risināšanā. Ja daiļdarbā parei
zl pacelta» un pārliecinoši atrisinātas kolchozu dzīves problēmas, tad tāds
rakstniek» kļūst par kolchozu boļševistiskās celtniecības līdzdalībnieku. Ja
literārais darbs pārvērsa» par arēnu, kur tiek izcīnīta ciņa par mūsu Jaunat-
ne» poreUu audzināšanu, tad ari tas līdztekus pārvēršas par vērtīgu ieguldī-
jumu komunisma celtniecībā. Pamatojot šo domu, var minēt tādus daiļdarbus

kfi Anna» Sakses ievērojamo romānu «Pre; kalnu», Arvīda Griguļa lugu «Māls
un poreelan»», labākos Annas Brodeles dramatiskos sacerējumus. Visiem zi-
nām» , ka šiem darbiem bija jo liela norime kolektivizācijas kustības Izvēršana,
sociālistisku attieksmju nodibināšanā mūsu rūpniecībā, veca» inteliģences
Pāraudzināšanā utt.

vienas vienī

Te» rāda, ka rakstnieks nevar un nedrīkst palikt kaut Kaaas -

ga» dzīve» nozare» Ietvaros, Kā daiļdarbu sacerētājam, publicistam, savu bied-
ru darba novērtētājam — kritiķim, viņam Jāuzņemas liela atbildība par to,
lai sekmīgi izpildīto» partijas izvirzītā darba programā visumā. Viņam jā-
kļūst visnotaļ politiskam darbiniekam, kura uzmanība un radoša plepflle aiz-
vien pievērsta izšķirošajiem komunisma celtniecības iecirkņiem. Pieredze
rgda, ka mūsu rakstnieku saime ne vienmēr atrodas sava uzdevuma augstu-
mos.

Visās latviešu padomju literatūras nozarēs vērojama neveselīga nosliece
no laikmetīgam tēmām uz pagātnes notikumu attēlošanu. Prozā šī tendence
lr acīm redzama. Ir un paliek fakts, ka, izņemot V. Bērces romānu «Rītdiena
sākusies šodien», tuvākajā laikā nav ko gaidīt lielāka apmēra prozas darbu.
ka« attēlotu mūsu varonīgo laika biedru ciņu par mieru un komunismu. Tas
kļuva zināms arī no laikrakstā «Pravda» publicētā raksta par žurnālu «Ka-
rogs» . To atzina ari jau pieminētā sanāksme.

Var droši apgalvot, ka būtībā tādas pašas tendences vērojamas ari dzejā un
dramaturģijā. Par ko partijas XI kongresa tika kritizēti daži mūsu vadošie
dzejnieki? Par to, ka viņi vai nu dzejo ārpus laika un telpas, tā radīdami
tālus un priekšstatus, kam nav nekādas sociālas sejas, vai ari, attēlodami mūsu
dzīvi un cilvēkus, lieto archalskus, savu laiku sen pārdzīvojušus Izteiksmes
līdzekļu»,

Bargu un atklātu kritiku pret visu to vērsa arī Rīgus pilsētas literatūras
un mākslas darbinieku sapulce. Kā b- Pelšes referātā, tā ari tlēbatfts un*
pieņemtajā aicinājumā šīm parādībām pieteikta nesaudzīga eiņa. Laiks pret
tām cloas pozīcijā nostāties ari Rakstnieku savienības izdevumiem — laik-
rakstam «Literatūra un Māksla» un ari žurnālam «Karoga».

Dzīve iet straujāk uz priekšu, mūsu cilvēki aug daudz ātrāk, nekā to spējusi
attēlot latviešu padomju literatūra. Patiesība vajadzēja būt gluži otrādi, Jo
padomju rakstnieku uzdevums taēu ir attēlot dzīvi tās revolucionārajā attīs-
tība, vai ari, A. A. Zdanova vārdiem runājot:

«,..parādīt mūsu tautu ne tikvien tagadnes dzīvē,
bet ieskatīties ari tās nākotnē, palīdzēt ar prožek-
toru apgaismot tās turpmāko ceļu.»

Padomju apstākļos mūsu republika pārvērtusies par augsti attīstītu indus-
triālu republiku. So procesu vispārliecinošāk raksturo to nozaru un uzņēmu-
mu īpatsvara celšanās, kas Izgatavo ražošanas līdzekļus. Līdz pirmās pēckara
piecgade» beigām tas izteicas ar skaitli īsv». Padomju Latvijas rūpniecība
radikāli rekonstruēta uz modernās padomju technikas bāzes. Plaši ieviesta
ražošanas mechanizaclja un automatizācija. Jaunās darba formās Izpaužas
sociālistiskā sacensība un stachanovie.su kustība. So un daudzu citu izšķirošu
panākumu rezultātā aizvien noteiktāk mūsu rūpnīcās un fabrikās Izzūd star
plba starp fizisko un garīgo darbu. 14 rūpniecības novatoriem piešķirtas
Staļina prēmijas. Viņu sarakstā mēs līdzās akadēmiķim redzam meistaru un
Udzā» Inženierim — montētāju brigadieri. Lūk, elk pārliecinoši reālajā dzīvē
izpaužas ŠI fiziskā un garīgā darba ciešā sadraudzība!

Jaunās, Padomju Latvijā izaugušās strādnieku šķiras pārstāvju balsis spē-
cīgi ieskanējās ari Rlg^s pilsētas literatūras un mākslas darbinieku sapulcē.
Republikas lielākās rūpnīcas VEF kolekllva pārstāvis b. Grapmanis pateica
daudz Interesanta ne tikai par to, ko tauta, lasītāji galda no rakstniekiem
un māksliniekiem, bet arī izvirzīja virkni ļoti nozīmīgu daiļrades tēmu, pie
tam pareizi noradīdams, kāds ceļš mums ejams, lai tās Iemiesotu pilnvērtīgos
mākslas darbos. Jāatzīst, ka mēs vēl pārāk maz un nepilnīgi pazīstam tādus
savus laika biedrus kā pats b. Grapmanis, viņa pieminētais Jaunais racionall-
zators Leo Roze un daudzi daudzi citi. Rakstniekiem un māksliniekiem jāpa-
dara tādi Jaunās formācijas cilvēki par savu darbu galvenajiem varoņiem.
Tas panākams, rūpīgi studējot visu to jauno, kas izpaužas viņu darba mil-zīgajās zināšanu alkās, sabiedriskajā un mājas dzīvē.

Padomju apstākļos literatūras meistaru radošie nodomi un ieceres nekādinav tikai viņu personīgā lieta. Mīlestība un cieņa uz literatūru, kādu Izrādapadomju tauta, izcilais stāvoklis, kāds mūsu sabiedrībā ierādīts rakstniekam
liek viņam allaž uzmanīgi uzklausīt tautas vēlējumus un vajadzības. Būdamsīstens savos tautas dēls, neviens padomju rakstnieks nevar tiem paiet vienaldzigi garām. Nepieciešams vienīgi, lai rakstnieku saimes locekļi dzivt pār-baudītu savus jau gatavos darbus, tāpat ari radošās ieceres.

.. ?«?.!nIe,^, ga V,eta par latvlešu padomju literatūras pareizu ievirzi

mfem "" ^^ J*Par Vlslem sasa P*J^Jm«J>

iJ^iSfi?.r
zskata iPa«e»ībe, ka, Ja visos gadījumos un laikus būtuiedarbināti visi mūsu rīcībā esošie kritikas Ieroči, tud nebūtu Jāpiedzīvo tāsatsevišķa» neveiksmes, uz kurām norādīja arī partijas kongress Patiesībānoticis gluži otrādi: visos šaļs gadījumos kritika vai nu vienkārši apieta vaiari rakstnieks nav ņēmis vērā tās atziņas un norādījumus. Lai ta ikvienamliteratūras frontes darbiniekam būtu laba mācība priekšdienām!
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T cienīgi darbi, kas šos solījumus pārvērstu jaunos suni»fiimfl ... ».varā». Tos no mums galda, tos no mums prasa tauta un partijai

Kulturas dzīve
Padomju Latvijā

NOSLĒDZIES N. GOGOĻA
PIEMIŅAI VELTĪTAIS KONKURSS

Šinīs dienās noslēdzās Latvijas
Padomju mākslinieku savienības un
Mākslas fonda Latvijas republikānis-
kās nodaļas rīkotais konkurss par
labāko izcilā krievu rakstnieka
N. V. Gogoļa portretu un ilustrāci-
jām viņa stāstu grāmatām.

Konkursā bija iesniegti 57 darbi,
no tiem 32 ilustrācijas Gogofa stāstu
grāmatām, 12 rakstnieka krūšu tili
(bistes), 2 ciļņi, 5 portreti e\\ā un
5 — grafikā.

Par labākajiem darbiem tika at-
zīti: tēlnieku L. Licet un L. Blum-
berga Gogoļa bistes, kas abas tika
novērtētas līdztiesīgi un saņēma
I prēmija» LJ5O0 rubļu apmērā.
II prēmija — JOOO rubļu — tika pie-
birta tēlniecei E. Lelmanei par
eilni. Eļļas portretiem l prēmiju
nepiešķīra, bet II prēmiju —
1000 rubļu «aņēma gleznotāju
L. Kokle* un V. Tiifanko kopīgi
darinātais Gogoļa portrets, 1 prē-
miju nepiešķīra arī grāmatu ilus-
trācijām. 11 prēmijas 100 rubļu
apmērā saņēma A. Ritovs par ilus-
trāciju grāmatai «Šinelis», V. Iva-
novs — «Kā Ivans lvanovičs saķil-
dojās ar /vanu jyikiforovieu» un
V. Tiiēenko — «Ziemsvētku nakts».

N. GOGOĻA ATCEREI VELTĪTI
SARĪKOJUMI

Lielā krievu rakstnieka Nikolaja
Oogeļa nāves simto gadadienu plaši
atzīmē Liepāja» pilsēta» un rajona
darbaļaudis. Politisko zināšanu un
zinātņu popularizēšanas biedrības
Liepājas nodaļas literatūras un
māksla» sekcija» biedri sagatavoju-
ii referātus par Gogofa dzīvi un
daiļradi, kurus nolasīs skolās, rūp-
nīcās un kolchozos. Sekcija noorga-
nizējusi konsultācijas skolu audzēk-
ņiem ģeniālā rakstnieka atcerei
veltītu referātu sagatavošanā.

KOKU DIRIĢENTU SEMINĀRS

24februāri Bauskas rajona kul-
tūras un izglītība» iestāžu nodaļa
bija noorganizējusi semināru koru
diriģentiem, lai apspriestu gatavo-
šanos rajona mākslinieciskās paš-
darbības skatei. Semināra dalībnie-
ki pārrunāja »kate« d*ie»mu reper-
tuāru un noklausījās rajona virs-
diriģenta b. Hammera norādījumus
par et«eviiķu dziesmu iestudēšanu.

RAKSTNIECES TIKŠANAS AR
TOPOŠAJIEM JŪRNIEKIEM

Riga* jūrskola 27. februārī bija
aicinājusi rakstnieci Elīnu Zālīti,
kas ilgāku laiku pavadījusi Ēģiptē,
pastāstīt par ēģiptiešu dzīvi un na-
cionālās atbrīvošanās kustību. Rakst-
niece, pakavējusies pie atbrīvošanās
kustības Āzija* un Āfrikas koloniā-
lajās un puskolonialajās zemēs,
spilgti raksturoja angļu , imperiālis-
ma plēsonīgo dabu. Ēģipti, kas se-
nāk bijusi civilizācijas šūpulis,
angļu imperiālisti pārvērtuši par
ekonomiski un kulturāli atpalikušu
zemi ar vāji attīstītu rūpniecību un
primitīvu zemkopību, kur tauta
grimst aizvien lielākā nabadzībā.

Rakstniece atbildēja uz daudziem
topošo jūrnieku jautājumiem, kuri
dzīvi interesējās, kā ēģiptiešu pat-'
rieti cīnās par savas zemes neatka-
rību un par Ēģiptes buržuāzijas no-
devīgo lomušās cīņas apspiešanā.

ČAKLS DEJU KOLEKTĪVS

Visplašāk pazīstamais mākslinie-
ciskās pašdarbības pulciņš Talsu
rajonā ir kultūras nama deju kolek-
tivs. To iemīļojuši ne tikai Talsu
pilsētas iedzīvotāji, bet ari kalchoz-
nieki. Kultūras nama dejotāji re-
gulāri divas reizes mēnesī ar māk-
slinieciskās pašdarbības programu
viesojas rajona ciemos un kolchozos.
Rīkoti vairāki aģitbraucieni pie me-
ia cirtējiem.

Pulciņu vada b. Strauss, kas
pats no 1946. gada līdz 1949. gadam
bijis viens no aktīvākajiem pulciņa
dalībniekiem. Tikai pagājušajā gadā
vien pulciņš iemācījies 42 latviešu
Un citu tautu dejas un grateskas.
Savā ehoreografija deju kolektivs
sacerējis jaunu deju — «Talsi-
nieks* . Ar šo deju pulciņš 1951. gada
Vissavienības arodbiedrību repub-
likāniskajā mākslinieciskās pašdar-
bības skatē Rīgā ieguva pirmo vie-
tu. Pašreiz deju kolektivā ir 29 da-
lībnieki. Mēģinājumi notiek divas
reizes nedēļā.



GOGOĻANOZĪME LATVIEŠU LITERATURĀ
Vispasaules Miera Padomes priekš-

sēdētājs Frederiks Zolio-Kirī 1952. ge-
da 19. februāra aicinājumā pa-
saules tautām teica: «Tautām lr kopīgs
mantojums — lielie zinātnes, literatū-
ras un mākslas darbi, kuriem neizdzē-
šami uzspiest» genija zlrnegs. Sis kul-
tūras mantojums cilvēcei lr neizsīk-
stošs avots. Tas ļauj iepazīt dažādu
laikmetu cilvēkus, izprast tos pavedie-
nus, kas viņus saista ar tagadni. Tas
paver vispārējas vienprātības un sav-
starpējas saprašanās perspektīvas, no-
stiprina ticību cilvēkam tai brīdī, kad
vairāk nekā Jebkad vajadzīga savstar-
pēja saprašanās.»

Vispasaules Miera Padomes lēmums
un aicinājums pasaules tautām go-
dināt lielā krievu rakstnieka Nikolaja
Gogoļa piemiņu ir Jauns spilgts aplie-
cinājumi krievu literatūras nozīmei vi-
sas pasaules mērogā.

Viens no lielākajiem krievu kla-
siskās literatūras meistariem lr Niko-
lais Vasiļjevičs Gogolis, Viņa ass Krie-
vijas patvaldmeciski dzlmtnteciskās ie-
kārtas kritika Izveidoja jaunu reālisma
paveidu, kura rūgtajos «smieklos
caur asarām > apvienojās kvēls naids
pret muižnlckiem-ek> pluatatoriem un,
ta:a pretim, dziļā mīlestība uz vien-
kāišo tautu.

Savā daiļradē Gogolis Jau no paša
sakuma iet īpatnus ceļus. Kā aizrāda
V Q. Beļinskis. Gogaiis «pirmais dro-
ši un taisni pavērās krievu īstenībā»,
jo «viņš neglaimo dzīvei, bet ari ne-
apmelo to; viņš uzticīgs dzīvei lidz
peciSJaj iespējai».

Savā referātā par žurnāliem «Zvez-
da* un «V?iilngrad» A A. Zclanovs
sacīja: «Sālot ar Beļinski. visi labākie
i evolucionāri demokrātiskās krievu in-
teliģences pārstāvji neatzina tā dēvēto
«tlr>> mākslu», «mākslu mākslai» un
sludināja mākslu tautai, mākslas aug-
si. ' Idejiskumu un sabiedrisko nozīmi.
Mākslu nevar šķirt nu tautas likteņa.>

Buržuāziskie literatūras pētnieki
literāra darba tautiskumu redz sadzī-
ves sīkumos, etnogrāfiskos aprakstos,
folkloras elementu atdarinājumos. Pa-
tiesībā tautiskums ir tautas labāko
HjU, centienu, tas brīvības cīņu at-
spoguļotājs un rosinātājs. Pārsteidz,
cik pareizi pats Gogolis sapratis tau-
tiskumu-
jui^st^^loUrns nav meklējam s sa-
fatanu aprakstā, bet pašā tautas gaiā.
Dzejnieks var bītt nacionāls pat tod,
kad viņš apraksta pilnīgi svešu pasau-
li, bet skatās uz to savas nacionālās
stienijas acim, visas tautas acīm, kad
viņš Jūt un runā tā. ka viņa tautie-

ii liekas, it kā to Jūt un runā viņi

pali», — Gogolis rakstīja pirms vairāk
i 100 gadiem.

Ar tautiskumu cieši saistīta vēl kā-
da cita patiesa mākslinieka pazīme:
patriotisms. Gogolis kaisli mīlēja savu
dzimteni un tautu, lepojās ar tā» ta-
lantiem, ticēja tās lielajai nākotnei.
fVrniševskis par viņu rakstīja: «Nevie-
na no mūsu lielajiem rakstniekiem ne-

izpaudās tik dzīvi un skaidri savas
patriotiskās nozīmes apziņa kā Go-
goli.»

Gogoja īpatnējā spilgtā māksla ātri
kļuva pazīstama visā pasaulē. Ari lat-
viešu tauta Jau agri iepazinās ar Go-
goli, mācījās no viņa, no krievu reā-
listu skolas bagātajām tradīcijām.

Pagājušā gadsimta otrajā pusē to-
pošā latviešu buržuāzija savās ekono-
miskajās prasībās atdūrās pret spēcī-
gām feodālisma paliekām, pret muiž-
niecības kundzību visās saimnieciskās
dzīves sfērās. Izveidojās tā sauktā
Jaunlatviešu kustība, kuras progresī-
vais posms ir ļoti Īss — apmēram
līdz 60. gadu reformām. Ar šo kustī-
bu saistās latviešu literatūrā pazīstamā
tautiskā romantisma izveidošanās un
profesionālas literatūras vispārējie
sākumi. Ari tautiskais romantisms, tā-
pat kā visa Jaunlatviešu kustība, lr
tikai īslaicīgi progresīva parādība.

Tautiskais romantisms savu izpaus-
mes formu atrada galvenokārt lirikā.
Sasniedzis augstāko virsotni Ausekļa
un Andreja Pumpura daiļradē, Jau
?0, gadu beigas un sevišķi 80. gados tas
izvirst epigonlsmā, bet, šķiru cīņai vēl
vairāk saasinoties, pilnīgi zaudē pro-
gresīvās Iezīmes.

Nepieciešama kļuva literatūra, kas
spētu risināt laikmeta pamatjautāju-
mus, »-. atspogujot būtisko dzīves at-
tīstībā, šķiru attieksmēs. To varēja
veikt tikai reālisms, kā tradīcijas lat-
vieši mācījās pazīt no krievu klasiskās
literatūras.

Latviešu Inteliģence» attīstība cieši
saistīta ar krievu kultūru. Gandrīz vī-
st Ievērojamākie jaunlatvieši studēja
Pēterburgas up Tēfbatas universitātē.
Raksturīgi, ka pirmie jaunlatviešu kus-
tības centri nebija vļs Latvijā, bet
Maskavā un Pēterburgā.

Apguvusi krievu valodu, jaunā lat-

viešu inteliģence Iepazīstas ar krievu
klasisko literatūru 50, gados parādās
pirmie krievu klasiķu tulkojumi latvie-
šu valodā: Puškina un Ļermontova
dseloļu latviskojumi J, Alunāna
«Dziesmiņās» un tā laika laikrakstos.

70. gados tulkoto krievu literatūras
darbu skali» stipri paplašinās, to star-
pā atrodami Gogoļa ievērojamākie
darbi: «Revidents» (J87I). «Tai ass
Buļbe» (Brīvzemnieka tulkojumā-
1877.), «Mlruāās dvēseles» (18791. Pir-
mais Gogoļa darba tulkojums «Stāsts
par to, kā saķildojās Ivans Ivanovičs
ar Ivanu NikiCorovlču* uija iespiests
«Baltijas Vēstnesi» 1869. gadā. Lidz
XIX es, beigām gandrīz visi Gogo|a
sacerējumi tika pārtulkoti latviešu va-
lodā.

Tā nekādā ziņā nav nejaušība. Go-
golis iezīmēja veselu virzienu, t. s.
«naturālo skaļu» Jeb kritisko reālismu

ne tikai Krievijā. Jau 1846 gadā Beļin-

skis atzīmē, ka «Gogoļa talants kļuvis
pazīstams Eiropāv. Dabiski, ka arī
jaunajai latviešu literatūrai Gogolis ta-
pa par pirmo lielo skolotāju.

GUNTA MACKOVA-MINKA,
LVU studente

Vispirms Gogoļa vārds kļūst nozī-
mīgs mūsu dramaturģijas attīstībā.

' 1870. gada rudeni Rīgas Latviešu
teātra priekšgalā nostājas Ādolfs Alu-
nāņs un Jau pirmajā sezonā uzņem re-
pertuārā Gogoļa «Revidentu». Sīs iz-
rādes nozīmi grūti pārvērtēt. Pat tā
laika recenzijās, kas nevar lepoties ar
augstu kvalitāti

^ atzīmēts lugaa reā-
lisms, s&tira un tās nozīme Jauno ak-
tieru audzināšanā:

«Te spēlētājiem ne vien bija Joki
Jādzen, bet bija pilnīgi charaktsrl jā-
izrāda.»

Pēc šis pirmās Izrādes Gogoļa »ļte-\
vldents» sāk uzvaras gājienu pa Lat-
vijas citām pilsētām un laukiem, At-
zīmējama «Revidenta» Izrāde UM. ga-
da 2. aprīli Vecpiebalgā, kur piedalījās
ievērojami jaunlatviešu kustība» darbi-
nieki: brāļi Kaudzītes, Andrejs Pum-
purs. Jurjāns, Kronvaldu Atis u. c.
Vecpiebalgā «Revidentu» Iestudē at-
kārtoti vairākas retie*.

Gojfoļa māksla kļuva par paraugu
l&tvietu reālistiskās literatūras celm-
laužiem. Jau Alunāna lugās iesim W«s
satīra, ko vlnš acīm redzot mācījies
no «Revidenta»-

Spilgta Gogo|a ietekme redzama
brāļu Kaudiišu — pirmā reālistiskā
latviešu romāna autoru — daiļrade.
To pareizi raksturo Jansons Brauns,
norādīdams:

«Mērnieku laiki» radīja laikmetu

nabadzīgajā latviešu literatūrā un ieņē-
ma tajā gandrīz tādu pašu vietu kā
Gogoļa «Miruiās dvēseles» krievu li-
teratūras vēsturē.»

Rakstā par «Mērnieku laiku» radī-
šanu M. Kaudzītēm lr nodaļa «Nāk
citi laiki, aug viela», kur viņi pareizi
saskatīji», ka senā patriarchalā latvie-
šu zemnieku sadzīve, šķiras un kārtas
ar visiem vecajiem likumiem satrici-
nātas līdz pamatiem. Latvijas laukos
parādās jaunas figūras, Iezīmējas jaunas
līnijas ļaužu attiecībās, morālē. Kau-
dzītes gan vē! neredz šo parādību eko-
nomiski vēsturisko pamatu un cenšas
Izskaidrot visu ar vienu faktu -— ze-
mes mērīšanu.

Par to, kā autori nonāca līdz reālis-
ma'"metodei! Ieskatu sniedz daži bio-
grāfiski fakti. Zināms, ka abi brāļi agri
pievērsušies krievu klasiskajai litera-
tūrai. Matīss Jau skolas gados tulko
Ļermontova «Mūsu laika varoni», «Dē-
monu» , Puškina «Kaukāza gūstsknl».
Kā liecina Kaudzīšu daiļrade, visnozī-
mīgākais viņiem tomēr bljla Gogolis.
lr zināms, ka Kaudzīši «Mirušās dvē-
seles» lasījuši vēl līgi pirms tu I ko ju-
ma latviešu valodā un nosaukuši tās
par «slavenu darbu».

Krievu klasiskās literatūras apgūša-
na izkopa Kaudzīšu literāro gaumi.
Viņi nostājās pret seklā vācu stāsta
ietekmi latviešu literatūrā un tautisko

eplgonlsmu, par ko liecina Kaudzītes
Matīsa diskusija ar Lautenbachu-Jūs-
miņu. Kaudzītes nevēlējās iet pa veco
ceļu, kas veda dziļāk epigonlsmā pur-
vā, un šeit viņiem palīdzību sniedza
krievu klasiskā literatūra, sevišķi Go-
golis.

Tāpat kfi Gogoļa, an brāļu Kaudzī-
šu labāko darbu stiprā puse ir sava
laika sabiedrības pretrunu atmasko-
jums. Tādā mērā tas latvlašu literatū-
rā parādījās pirmo reizi. So tēlošanas
paņēmienu — aplūkot dzīves negatīvās
parādības komisma un satīras prlz-.
mā —.Kaudzītes mācījās no Gogoļa.

Līdz brāļiem Kaudzītēm latviešu
literatūrā nav tipisku detalizētu tēlu.
Pirmo reizi ar tiem sastopamies «Mēr-
nieku laikos». Buržuāziskie literatūr-
zinātnieki veltīja daudz pūļu, lai no-
skaidrotu «Mērnieku laiku» prototi-
pus, domājot, ka tie tieši norakstīti no
dzīves. Paši romāna autori par to Iz-
sakās:

«Vienīgā skaidrā kopija ir Tenis no
rakstītāju tēva brāļa. Daži citi, Ja
daudz grib sacīt, ir salikti no gaba-
liem, bet viss lielums rakstītāju pašu
sadomāts.»

Tas liecina, ka romāns «Mērnieku
laiki > radīts uz plaša dzīves materiālu
pamata, redzam, ka Kaudzītes rīkoju-
šies ar reālistisko tipizācijas metodi,
kā rezultātā radušies spilgti reālistis-
kie tēli — Prātnieks, Pietūka Krus-
tiņš. Švauksts, Ollņlete, Ķenels.

Zīmīga parādība ir tā, ka spilgtāki
Kaudzītēm Izdevušies negatīvie tēli.
Gogolis Izsakās, ka labs cilvēks starp
blēžiem un varmākām būtu nevarīgs
un bāls, bez tam lasītājs Jau pats no
vjsa negatīvā secina, kādam jābūt po-
zitīvajam. Brāļļ Kaudzītes savas šķi-
rlskās aprobežotības dēļ baidījās pa-
rādīt pozitīvus kalpu tēlps, bet citu
materiālu pozitīviem raksturiem tā lai-
ka dzīves īstenība nedeva.

Kaudzīšu reālistiskie tēli, apstākļi,
vide, kuros tie darbojās, ir liplski lat-
viski, dzīvi, plinaslnīffi. katram lat-
viešu lasītājam pazīstami. «Mērnieku
lajkl» ļr visumā pareizs tautas dzīves
notēlojums. B?t, salīdzinot ar Gogoli,
Kaudzīšu romānā nestrāvo tik gaišs,
dzīvļnošs patriotisms. Atmaskojot
kārklu vāclfUbu Švauksta tēlā un Mī-
tus «tautieti» Pietūka Krustiņu, Kau-
dzītes parāda, ko viņi dzīvē nevēlas
redzēt. Tomēr viņiem nav Gogoja cil-
denās Jūsmas. To var izskaidrot ar
konkrētajiem sabiedriskajiem apstāk-
ļiem. Krievu tauta lepojās ar slavenu
zinātnieku, mākslinieku, literātu Vār-
diem, gadsimta vidū krāšņi uzplauka
krievu progresīvā sabiedriskā doma,
skanēja lielo krievu revolucionāro de-
mokrātu cīņas vfirdt. Latviešiem bija
tikai drausmā dzimtnleclskā pagātne,
kapitālisma uzvandītajā sabiedrībā
Kaudzītes no Jauna redzēja mantkārī-
bu un plēsonību.

Loti daudz Kaudzītes mācījušies no
Gogoļa tieši tēlu raksturošanas ilņā.

Arī Kaudzīšu varoņi iznirst lasītāju
priekšā gatavi un nobeigti, kā varā
Izlieti. prātnieks, Tenis, Ollņlete.
Švauksts, Pietūka Krustiņš :r vienrei-
zēji tēli — reljefi un monumentāli.

Otrs Gogoļa raksturīgs tēlošanas
paņēmiens lr tēla raksturošana ar
priekšmetisko vidi, ar «visām lupatām,
kas ik dienas grozās ap cilvēku», kā
saka pats Gogolis. Kaudzītes neiesaista
tik plašu priekšmetu pasauli kā Gogo-
lis, bet arī ar apģērba piederumiem un
citiem sīkumiem viņi panāk labu efek-
tu: Teņa šķībi Iespraustā pīpes galvi-
ņa, Švauksta pulksteņa ķēde bez pulk-
steņa, Pietūka Krustiņa svārki labi
raksturo savu īpašnieku iekšējo būtību.

No Gogoļa Kaudzītes mācījušies

veidot varoņiem Individuālu valodu.
Gogolis visu mūžu studēja tautas runu
un tāpēc savā daiļradē sasniedza aug-
stu valodas kuHuru. «Mērnieku laikos»
katra personāža valoda krasi atšķiras
no citām: Oliņletes bībeles citāti, pie-
tūka Krustiņa svešvārdi un tautiskie
atribūti, Švauksta kroplā vācu valoda
lieliski raksturo šos cļlvčkus.

Pirmo reizi latviešu literatūrā da-
bas notēlojums «Mērnieku laiko»»
kalpo romāna varoņu un viņu pārdzī-
vojumu reljefākai izveidei (Lionas ār-
prāts uz pērkona negaisa fona). Kau-
dzīšu ainavās vēl daudz sentimentali-
tāte», bet dažā Jau jūtam.* tīrs lirismu,
piemēram, ziemas nakts tēlojumā, kas
ļoti atgādina līdzīgas ainas Gopoļa
Dikaņka» stāstos.

Gogoja ietekme latviešu literatūrā
neaprobežojas tikai ar brāļiem Kaudzī-
tēm, lai gan te tā redzama visspilgtāk.
Lielā krievu reālista līnija latviešu
literatūrā sazaro tālāk. Diezgan tuvu
sasaucas Apsīšu Jēkaba stāsts «Kaimi-
ņi» ar Gogoļa «Stāstu par to, kā sa-
ķildojās Ivans Ivanovičs ar Ivanu i\i-
klforovlču» ne vien sižeta ziņā, bet arī
galveno varoņu raksturojumā, iro-
niskajā autora nostājā pret tiem.
Tas pats sakāms par stāstu «Pie pa-
gasta tiesas» — sarkasms, tēlojot
tiesas vļru», tieši turpina Kaudzīšu li-
nUU. kas nāk no Gogoļa. Nevaram aiz-
mirst ari Doku Ati, kam «Mērnieku
laiki» bija galvenā rakstnieka meista-
rības skola.

Gogoļa daiļradei pievērsušies arī
latviešu lielie vārda meistari. Andrejs
U pīts meistarīgi pārtulkojis «Reviden-
tu» , bet Rainis nodarbojies ar «Miru-
šo dvēseļu» tulkošanu, savās vēstulēs
augsti novērtēdams šo darbu.

Vtai latvleiu klasiskās un padomju
literatūra» labākie pārstāvji, mācīda-
mies no krievu klasiskā» literatūras
lielmeistariem, no Gogoļa, ar savu
grāmatu nozīmību apliecina, ka Gogo-
ja daiļrades Ietekmei bijusi un ir sva-
rīga loma tautai tuv-is un vajadzīgas
mākslas attīstībā. Tādēļ kopā ar dižo
krievu un visām padomju tautām ari
Padomju Latvijas darbaļaudis SJfļft!
dienās cildina Gogoli. viņa darbu ne-
mirstību.

Gogoļa dramaturģija uz latviešu skatuves
LatvleJu teātra kultūra augusi, bal-

stīdamās uz progresīvās krievu drama-
turģijas, kā dzidrā avotā veldzi smel-
dama reālistiskās krievu skatuves māk-

slas paraugos, Tā ir veca un pārbaudī-
ta patiesība, ka teātris aug, tā radošā
seja veidojas, legtt&t noteiktus vaibstus
ciešā atkarībā no tā. ar kādu drama-
turģlsku materiālu tas strādā. Nevie-
nam nopietnam latviešu teātra mākslas
darbiniekam, nav šaubu, ka reālistiskās
tradīcijas uz latviešu skatuves varēju-
šas stingri iesakņoties vienīgi tāpēc,
ka krievu dramaturģija ar savām di-
ženajām idejām, ar savu vareno māk-
sliniecisko spēku neļāva aktieru un
režisoru talantam izplēnēt salkanajā,
sentimentālajā Rietumu melodrāmā vai

^
dekadentiskajā ģeķībā. Īpaši svarīga

Ima

šai ziņā bijusi Gogoļa «Revl-
sntam» , kura skaudrais, dziļi realļs-
ikals drimtnteciskl birokrātiskās cara
rlevijas atmaskojumi mācīja latviešu
steriem un režisoriem, ka ari viņu
āksta lr sabiedriska parādība ar savu
itelktu vietu laikmeta sociālajā» cī-
ls un konfliktē», rādīja mūsu māksli
iekiem, ka īsta māksla sākas tikai
ir, kur lr liels progresīvs saturs.

«Revidents» pirmo reizi Latvijā iz-
rādīts 1S70 gada 30, oktobrī Rīgas
Latviešu biedrības teātrī. Ar lielo
māksliniecisko spēku, aso sabiedrisko
kanējumu «Revidents» krasi izdalījās
no pārējā repertuāra, ko tolaik galve-
nokārt aizpildīja bezsaturīgi tulkojumi
un lokalizejumi no vācu valodas. *Re-
videnta» uzveduma lielo lomu Jaunās
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latviešu skatuves mākslas attīstībā pa-
reizi novērtēja skatītāji un kritika.

«Baltijas Vēstnesis* savā recenzijā
par pirmizrādi rakstīla:

«Mēs pirmo reizi redzējām ui mūsu
skatuves lugu. kas ir labākai šķirai
pieskaitāma nekā visas citas līdz šim
latviešu teātri Urādltās . , . Pēc visa
varam teikt, ka šī vakara izrādīšana
par visām senākām tā svarīgākā biju-
si . . .»

Režiju vadīja un Chļestakovu tēloja
latviešu teātra tēvs Ādolfs Alunāns.
radīdams vienu no spilgtākajiem tēliem
savās ilgajās skatuves gaitās.

«Revidents» bija ne tikai pirmā, bet
arī visbiežāk izrādītā no krievu valo-
das tulkotā luga uz 'atviešu teātra ska-
tuves So krievu klasiskā» dramaturģi-
jas šedevru spolēja gan profesloņala-
ļos teātros, gan mākslinieiskās paš-
darbības pulciņos. Plašu atbalsi guva
1874 gadā sarīkotā mākslas entuziastu
grupas izrāde Vecpiebalgā, kur Chļes-
takovu tēloja Kaud/ites Matīss un
Dobčinski — Andrejs Pumpurs.

1893. gadā Rīgas latviešu biedrības
teātris atjaunoja «Revidenta» Inscenē-
jumu jaunā sastāvā. Tagad režiju
vadīja teātra jaunais direktors
P Ozoliņš. Chļestakova lomā lie-
lu» panākumus guva toreiz populārā-
kai» komiķis A. Vārna. Zemļaņlkas lo-
mā debitēja no Jelgavas pārnākušais
Teodors Vnldšmlts. Annu Andrejevnu
tēloja Berta Rūmniece, viņas meitu

Mariju Antonovnu — Dace Akmenti-
ņa, šās izrāde» radītāju vidū-bija ari
vairāki citi tai laikā topoši aktieri, ku-
ri vēl&k ieņēma redzamu vietu latvie-
šu teātra mākslas laukā. Visiem vi-
ņiem Gogoļa nemirstīgā komēdija bija
teicama skola skatuvas gaitu sākuma
posmā, skola, kaa viņu mākslinieciskos
meklējumus Ievirzīja nopietnas reālis-
tiskas mākslas gultnē.

Latviešu progresīvās sabiedrības
dziļo interesi par «Revidentu» pierāda
tas, ka tj 1908. gadā kā vienu no pir-
majiem krievu klasiskās, dramaturģijas
darbiem savi repertuārā uzņēma Jau-
nais Rfeas teātris, kura idejiskais vir-
ziens tai laikā visciešāk sasaucās ar
latviešu strādniecības revolucionāro
kustību. 1911. gadā Jaunais Rigas
teātris «Revidentu» iestudēta otrreiz.
Sājā uzvedumā piedalījās vairāki ta-
gadējā AkademlsKā drāmas teātra ak-
tieri. Annu Andrejevnu tēloja Berta
Rūmniece, Mariju Antonovnu — Mir-
dza Smltchene, Bobčinskl — Alfrēds
Amtrnanls-Briedītis pilsētas priekšnie-
ku — Voldemārs Svarcs.

«Revidenta * lielo lomu Latvijas
kultūras dzīvē, latviešu teātra tradīci-
ju veidošanās procesā apliecina ne vien
lielā uzmanība, ar kādu mūsu teātri
vienmēr pievērsušies šim nemirstīga-
jam darbam, bet ari tās trulās balles
un naids, ko pret šo lugu Izjuta bur-
žuāziskā» Latvijas valdošā kliķe. Asā
satiras pātaga, ar ko Gogolis šaustīja
cara Krievijas tumsonību un netiku-
mus, lika kā dzeltai satrūkties ari lat-
viešu buržuāzijai, tiem mietpilsoņiem,

kuri diktēja buržuāziskās republikas
teatrii repertuāru un mākslas princi-
pus. Divdesmitajos gados vēl dažos
Latvijas teatro» parādījās «Revidenta»
uzvedumi, bet trīsdesmito» — Gogo-
llm vairs n«ideva vieta» uz latviešu
skatuves. Tikai tajā laikā, kad Nacio-
nālajā teātrī par direktoru bija Rainis,
izdevās panākt «Revidenta» uzvedumu.
Lugu inscenēja Ernests Feldmanis,
kura vadībā 1040. gadā, kad latviešu
darba tauta bija nokratījusi kapitālis-
ma važas un nodibinājusi savā zemē
padomju varu, šo lugu uzveda arī Dau-
gavpils teātri. 1941. gadā «Revidentu»
iestudēja Dailes teātris, kur Interesan-
tu Chļestakova tēlu izveidoja LuIJs
Cmlts.

Jau ilgus gadu desmitus Latvijā
populāra arī Gogoļa otra komēdija
«Precības». Tāpat kā «Revidents», tā
pirmoreiz iestudēta Rigas Utviešu
biedrības teātri Ādolfa Alunāna vadī-
bā. Pirmizrāde notika 1884. gada
9. martā. T* plaši atbalsojās Rīgas
sabiedrība un ar taviem sulīgi zīmē-
tajiem reālistiskajiem tēliem bija tei-
cams pamats aktieru profesionālās mā-
kas izkopšanai «Praclba»» daudzkārt

'spēlētas arī mākslinieciskā» pašdarbī-
bas pulciņos. 1946. gadā šo komēdiju
Inscenēja Jelgavas teātris un 1951. ga-
dā — Valmieras teātri».

Šogad, sakarā ar Nikolaja Gogoja
100 gadu nāves dienas atceri vairāki

mūsu republikas teātri atkal pievērsu-
šies lielā rakstnieka un kvēlā Kriev-
zemes patriota dramaturģijai. Jaunat-
nes teātris jau parādījis, «Precību»
Inscenējumu, kurā savas spējas aplieci-
nājis jaunais režisors P. Chomskis.
Tuvākajās dianās «Revidenta» pirmiz-

rāde notiks Akadēmiskajā drāmas
teātri. So krievu klasiskās dramaturģi-
ja» pērli mūsu teātris skatītājiem sniegs
Veras Baļunas inscenējumā. Pilsētas
priekšnieka lomā redzēsim izcilo aktie-
ri Jāni Ost, 0»ipa lomā — Edgaru
Zīlt. Chļeshikovu tēlos divi aktieri —
Alfred* Videnieks un Alfreos Jaunu-
Sāns. MēneJa otrā pusē Dailes teātris
Izrādīs slavenā romāna «Mirušās dvē-
sele»» dramatizējumu, ko Inscenē
Keliclla Ertnere. Operas un bakta
teātris gatavo Rlmsk* Korsakova on^r.i
«Maija nakts», kuras librets veidots
pēc Gogoļa stāsta motīviem.

Latviešu skatuves mākslinieku goda
pienākums — sagatavot Gogoļa darbu
inscenējumus lielā rakstnieka nevīstu
šās slavas cienīgā līmeni. Lai Gogoli
darbi uz latviešu pado,r.Ju skatuves vi-
sā spilgtumā parāda, cik dižena izau-
gusi mūsu reālistiskā nacionālā teātra
kultūra, pie kuras šūpuļa vairāk nekā
pirms astoņdesmit gadiem stāvēja ne-
mirstīgais «Revidents»!

Gogoļa dramaturģija, pati būdam-i
aktīva sabiedrības veidotāja, cīnu ij.
pret reakciju, allaž bijusi niknu idr>
loģisku cīniņu degpunktā. Ne vienreiz
vien reakcionārā kritika mēģinājumi
sagrozīt Gogoļa Ideju, viņa radīto tēlu
sabiedrisko Jēgu un saturu, centusies
notrulināt Gogoja sa'iras skaudro as-
meni. Sie centieni bija uzspieduši sa-
vu zīmogu ari gandrīz visiem «Rīv i-
denta» inscenējumiem Latvijā. Lal>1>
šu skatuves mākslinieki cieši Jo deri
apņēmušies piemiņas Izrādēs celt Go-
goja darbus, cik vien aljau» mūsu sa -
kl, skatltfiļu priekša visā mākslinieci*
kaiā krāšņumā, visā idejiskajā bagā-
tībā.
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Gogolis par Krievzemi
...Kuri krievs gan nemīl

ātri braukt? Vai ne viņa sirdij, ku-
rai lr tieksme griezties virpuli, uz-
jautrināties, reizi pa reizei sacīt:
«Velns rāvis visu!» — vai gan viņa
sirdij to nemīlēt? Vai to gan nemī-
lēt, kad tajā dzirdams kas sajūs
migl brīnišķīgs? Liekas, ka nere-
dzams spēks tevi uzņēmis uz sava
spārna un tu pats lido. un viss
Udo: lido verstu stabi, pretim Udo
tirgoņi, sēdēdami uz savu kulbu
buktm. abās pusēs Udo mežs ar
egļu un priežu tumšo virkni, ar
cirvju klaudzieniem un vārnu klai-
gām, nezin kurp Udo viss ceļš guls
tošajfl tālē, un kaut kas baismīgs
slēpjas šai ātrajā ņirbēšanā, kur
nepaspēj iezīmēties Izzūdošais
priekšmets, tikai debess pār galvu

un vieglie mākoņi, un lzlldušais
mēness vieni paši liekas nekustīgi.
A! trijjūgs! Putns trijjūgs, kas
tevi gan izdomājis? Laikam gan ti-
kai drosmīgai tautai tu varēji ras-
ties, tādā zeme, kur nemīl šaurību,
bet kas līdzenā tfliē izplētusies pus-
pasaulē, tad ej nu, skaiti verstis,
kamēr tev sāks ņirbēt acis. Un, lic
kas. šis ceļošanas līdzeklis nav ne-
cik sarežģīts, tas nav kaldināts ar
dzelzs skrūvēm, bet uz ātru roku,
ar cirvi un kaltu tevi darinājis un
kopā savācis veiklais Jaroslavas
zemnieks. Kučieris nav vis āvles
vāciešu botfortos: bārda un dOralņl,
un velns zina uz kā sēž; bet, kad
pieceļas un saviclna, un uzrauj
dziesmu, — zirgi auļo. riteņu spieķi
sakūst gludena apli, ceļš tikai no-
dreb un ceļinieks apstājies iesau-
cas izbijies! Un tad tas aizjoņo,
aizjoņo, aizjoņo... Un vairs tikai
tālē redzams, ka kaut kas saceļ pu-
tekļus un šķeļ gaisu.

Vai ari tu, Krievzeme, tā nejoņo
kā veiklais nepanākamais trijjūgs?
Dūmakā kūp ceļš, kur tu trauc, rīb
tilti, viss atpaliek un paliek aiz-
mugurē. Vērotājs apstājas, dieva
brīnuma pārsteigts: vai tas nav
zibens, ko nometusi debess? Ko no-
zīmē šī šausmas iedvesošā braukša-
nās? Un kas par neredzamu spēku
slēpjas šais pasaule neredzētajos
zirgos! Ai zirgi, zirgi, kas par zir-
giem! Viesuļi, vai, sēž Jūsu krēpēs?
Vai dzirdīga auss deg katrā Jūsu
dzīslā? Jūs izdzirdējāt nn augstie-
nes pazīstamu dziesmu, saderīgi
un reizē sasprindzinājāt vara krū-
tis un, ar pakaviem gandrīz zemi
neskardami, pārvērtātics viena stiep-
ta līnijā, kas brāžas pa gaisu un
Joņo dieva iedvesmota!... Kriev-
zeme, kurp tu trauc, atbildi! Ne-
dod atbildes. Brīnišķīgās skaņas
dzied pulkstentiņš; krāc un par
vēju pārvēršas gabalos sarautais
gaiss; garam lido viss, kas vien ir
zemes virsū, un citas tautas un
valstis, greizi skatīdamās, griežas
cāņus un dod tai ceļu.

(No «Mirušajām dvēselēm»)

Par krievu valodu

... Daudz dažādu paaudžu, tau-
tu un cilšu pulcējas, ņirb un kustas
zemes virsū. Un katra tauta, kam lr
savs Iekšējs spēks, savs radošs dvē-
seles saturs un savas spilgtas īpat-
nības un cttas dieva dotas gara dā-
vanas, arvien īpatnēji ir izcēlusies
ar savu pašas vardu, ar kuru apzī-

mējot kādu priekšmetu, tā Izteiksmē
atspoguļo daļu no sava pašas rak-
stura. Brita valoda liecina cilvēka

sirds īpašību un dzīves apstākļu
pazīšanu; ka veikls frants paspīdēs
un izzudis nepastāvīgais francūža
vārds; lzgudrēm izdomas savu, ne

katram saprotamo, gudri lieso vār-
du vācietis, bet nav vārda, kam
būtu tāds vēriens, kas būtu tik as-
prātīga, tā nāktu no sirds dziļu
mlem, ta kūsātu un būtu tik dzīvī-
bas piins ka zīmīgi teikts krievu
vārds.

(No «Mirušajām dvēselēm»)

Par Ukrainu
Cik krāšņa, rik valdzinoša ir va-

saras diena Mazkrievija!. .. Neredz
neviena mākoņa. Laukos nedzird
runas. Viss ka izmiris; tikai augšā
debesu dziļumā trīsuļo cīrulis un
sudrabainas plūst dziesmas pa gaisu
kāpnēm uz Iemīlējušos zemi, un

tikai paretam stepē izskan kaijas
Hicdricns vai griezes spalga balss.
Pelēko siena kaudžu, zeltaino ru-
dzu statu nometnes piepilda laukus
un aizklīst to bezgalība. Augļu
smaguma liekti, līkst ķiršu, plūm-
ju, ābeļu un bumbieru kuplie /ari;
debess, tas rāmais spogulis — upe
zaļās lapotnes lepnajā ietvara ...
cik aizgrābtības un kvēles pilna lr
Mazkrlcvljas vasara!

(No «Soročinas gada tirgus»).

4. GOGOĻEVA
Pa Gogoja vietām

lr kāda Ievērības cienīga glezna, ko
darinājis gleznotājs Volkovs. Tajā redz
dārza ēnā paslēpušos māju ar kolo-
nām. Verandā pie galda sēž Gogoja
māte. Pats Nikolajs Vasiļjevičs novie-
tojies uz kāpnītēm, kas ved no šīs ve-
randas dārzā, bet pavisam lejā uz pa-
kāpiena nometies vecs vīrs. kas dzied,
s; >ēlēdams dziesmu! pavadījumu uz
kobzas. Gogolis sapņaini klausās viņa
muzikālo vēstījumu par senajām die-
nām, to teiksmainajiem varoņiem.

Sājā gleznā attēlota Janovščina,
ciems, kas tagad saucas Gogojeva. Ni-
kolajs Vasiļjevičs tur pavadījis savu
vecāku mājā bērnības un Jaunības la-
bākos gadus. Janovščina viņš vairāk-
kārt ciemojies ari vēlāk, kad viņa daiļ-
rades spējas bija pilnīgi atraisījušās
un viņa talants izplaucis visā košumā
Dzimtajā apvidū lielais rakstnieks smē-
lies vielu daudziem saviem darbiem,
atradis tiem lieliskus sižetus.

Vēsturiskā māja, kurā dzīvoja Go-
goļu ģimene, saelabājās līdz pat Lie-
lajam Tēvijas karam. Hitleriskie Iebru-
cēji to nodedzināja.

Nikolaja Vasiļjevlča laikā muižā bija
plašs gleznains dīķis, kuram visapkārt
pacēlās veci koki. fr pamats domāt, ka
tas aprakstīts romānā «Mirušās dvēse-
les» (PJuškina dārza notēlojumā); ari
mleerā Iegrimušā dārza un dīķa ap-
raksts stāstā «Maija nakts» atspoguļo
Gogoja iespaidus, ko viņš guvis nakti
mēnesnīcā dzimtajā vietā.

Rakstnieka tēva Iestādītais dārzs bi-
ja plašs un kupls, ar daudziem da-
žādiem kokiem un krūmājiem. Kalniņā
atradās koka lapene, bet kuplo akāciju
un liepu ēnā — neliela ala ar mil-
zīgu akmeni pie ieejas. Sājā lapenē un
&lā Nikolajs Vasiļjevičs mīlēja at-
pūsties un lasīt.

Rajona laikraksts «Ļeņinsklj Šļach»
(«Ļeņina ceļš») pasacīs Interesantu ma-
teriālu sērijas publicēšanu: laikrakstā
Ievieto vecu ļaužu nostāstus par Go-
goli. Rajona centrā t- Slšakos, tāpat
pašā Gogoļevā, diemžēl, vairs nav ne-
viena, kas personīgi atcerētos Gogoli.
bet lr daudz tādu, kam par Gogoli
stāstījuši viņu vecāki.

Gogoļa 'dzimtenē mīl dziesmas, glu-
ži tāpat kā tās mīlējis viņš pats.

Kiidā no saviem apcerējumiem dižais
krievu rakstnieks norādīja:

«Es gari un plaši nestāstīšu par to,
cik nozīmīgas ir tautas dziesmas. Tā
ir tautas vēsture, dzīva, spilgta, krā-
sām bagāta, patiesības piesātināta, kas
atsedz visu tautas dzīvi . .. visa tās
dedzība, visa tās spēcīgā, jaunā esamī-
ba rod izpausmi tautas dziesmās . . .
Salā ziņā dziesmas Mazkrievija! ir viss:
gan dzēla, gan vēsture, gan tēvu pie-
miņa. Kas nav tajās dziļi ielūkojies,
tas nekā neuzzinās par dzīvi pagājībā
šajā ziedošajā Krievijas daļā.»

Slšakos ir pat kolchozā veco sie-
viešu koris. Tas tā arī saucas. Kora

sastāvā nav nevienas dziedātājas, kas
būtu Jaunāka par četrdesmit gadiem:
tajā ir daudz tādu. kas sasniegušas
piecdesmit un pat sešdesmit gadu ve-
cumu. Ir tur arī īpašs izšuvēju koris.

Rajonā un pat tālu no tā labu slavu
ar savu meistarību Ieguvis Klāras Cet-
kinas vārdā nosauktais mākslas izšuvē-
ju artelis. Tas izgatavo galdautus, vī-
riešu izrakstītos virskreklus, sieviešu
blūzes un tērpus, dvieļus, portjeras.
Dižā novadnieka Jubilejai arteļa mels-

N. Gogoļa piemineklis Poltavā

tares gatavo Izšuvumu «Gogoja ģī-
metne».

Arī Vera Nedballo lr Izveicīga šu-
vēja. Tajā pašā laikā viņa lr teicama
literāru darbu Malļlasltāja. Pašlaik Ve-
ra gatavojas sarīkojumam klubā sakarā
ar Gogoļa nāves simts gadu atceri. Viņa
nolasīs ukraiņu valodā stāsta «Tarass
Bujba» fragmentu.

Ceturto martu Sišaku rajonā atzī-
mēs sevišķi svinīgi. Gogojevas ciemā,
kādreizējā Janovščina, notiks rajona
izpildkomitejas svinīgā Izbraukuma se-
sija, kurā piedalīsies rakstnieku brigā-
de no Kijevas. Tajā paredzēts Gogoja
atceres republikāniskās jubilejas komi-
tejas pārstāvja referāts. Bēž'tam' vēl
referātu «Gogolis Janovščina» šajā se-
sijā nolasīs vietējās septiņgadīgās sko-
las direktors b. Petrenko.

1832. gadā Nikolajs Vasiļjevičs rak-
stīja vienam no saviem paziņām
I. Dmitrijevam:

«Varētu domāt, kā gan trūkst šim
novadam! Pilnīga, krāšņa vasara, mil-
zum daudz maizes, augju, visa, kas iz-
aug tīrumos! Bet tauta nabadzīga, mui-
žas noplicinātas un nodokļu parādi nav
nomaksājami . . .»

Iegriezīsimies, lasītāj, tagad kurā
katrā no Gosfoļa ciema padomes
kolchoziem: teiksim, Čapajeva vārdā

nosauktajā lauksaimniecības artelī. No-
lasīsim minēto Gogoļa vēstules citātu,
piemēram, kolchozniekam Onufrijenko

vai kolchoznlecei Michaļenko — tiem

pašiem, kas saņēmuši par izstrādes die-
nām vienā gadā daudz labības, kartu-
peļu un naudas, un bez tam vēl: pir-
mais — apmēram trīs. bet otra — ap

Četrus centnerus cukura, kas viņiem iz-
sniegts par darbu cukurbiešu laukos
Michaļenko nozīmīgi klusēs, ar tādu
sejas Izteiksmi. It kā gribētu sacīt: «Nu,
kas tur vispār ko runāt! Katram bēr-
nam skaidrs, kāda starpība pastāv starp
zemnieka dzīvi Gogoja laikos un šodien
kolchozā», bet Onufrijenko pateiks:
«Jā, tā dzīvoja ne tikai Gogoja lai-
kos, — un, brīdi klusējis, -piemeti-
nās — es pats kādreiz dzīvoju tik
trūcīgos apstākļos, kas neko lielu ne-
atšķīrās no zemnieka dzīves apstāk-
ļiem, Gogollm dzīvam esot! Tikai kol-
chozā mums Iestājās īsti pārtikusi un
kulturāla dzīve.» i

Rajona kultūras namā strādā par ba-
janistu gados Jaunais kolchoznieks
M. Cebotarevs. Viņš ir komponists,
kas pašmācības ceļā guvis vērā lieka-
mus rezultātus. Daudzas viņa dziesmas
apstaigājušas ^

vai visu Ukrainu, to no-
tis var atrast un iegādāties daudzos
grāmatu veikalos.

Poltavas dzejnieks A. Paško un
M. Cebotarevs iecerējuši kopīgiem spē-
kiem radīt Jaunas kolchoznieku kāzu
ceremonijas. Sim nolūkam viņi izman-
tos Jaunos folkloras materiālus.

Laulības reģistrācija notiks kul-
tūras namā. Vietējais pašdarbības
koris skandinās Jaunajam pārim par
godu dziesmas, tiklīdz tas būs Izkāpis
no automašīnas un dosies kultūras'na-
ma skatītāju zālē. Bet kultūras nama
apvienotais koris nav nekāds mazais,
tā dziesma skanēs krāšņi un tālu.

Sīm pirmajām Jaunā veida kāzām
pašlaik rosīgi Jo rosīgi gatavojas kā Si-
šaku, tā arī Dikaņkas rajonu kultūras
namu mākslinieciskās pašdarbības ko-
lektīvi: orķestri Iestudē muziķu, kori
mācās dziesmas.

Bet ne jau tas lr pats galvenais.
Galvenais ir tas, ka šajās kāzās kā

līgavai, tā līgavainim jābūt slaveniem
kolchozu darbe pirmrindniekiem, seviš-
ķi Izciliem padomju cilvēkiem. Un pa-
gaidām grūti pateikt, kurā no abiem
rajoniem — Slša*:os vai Dikaņkā —
notiks pirmās jaunā veida kāzas.

Katrā gadījumā, kā Dikaņkā, tā Sl-
šakos man nāca? dzirdēt gan no rajona
izpildkomitejas, gan ari no kultūras
nama darbiniekiem vienus un tos pašus
viesmīlīgos vārdus:

— Atbrauciet uz padomju kāzām
Gogoļa dzimtenē! Pacelsim un iztukšo-
sim kausus, novēlot Jaunajam pārim
veselību un raženu, panākumiem vaina-
gotu darbu Padomju Dzimtenes un
pašu labā!

Oļegs Moisejevs
1

Gogolis por sava laika
rakstnieku-romantiķi

un rakstnieku-realistu
Laimīgs ir rakstnieks, kas netēlo

garlaicīgus, riebīgus raksturus, kuri
pārsteidz ar savu bēdīgo īstenību,
bet kas zīmē raksturus, kuri rāda
cilvēka augsto vērtību, kas no lielā
Ikdienas virpuļojošo tēlu atvara
Izvēlējies tikai retus izņēmumus,
kas savu augsti uzskaņoto liru ne-
kad nav piekrāpis, kas ne reizi no
sava augstuma nav nolaidies pie
saviem niecīgajiem brāļiem un, pie
zemes nepiedurdamles, viss iegrem-
dējies tālu no tās atrautajos cēla-
jos tēlos. Divkārt apskaužams ir
vīna skaistais liktenis; viņš to vidū
Jūtas kā paša ģimenē, bet viņa

slava pa tam izplatās tuvu un tālu.
Ar reibinošu vīraku viņš atzkvēpi-
nājls ļaužu acis; viņš brīnišķīgi tiem
pieglaimojies, apslēpjot bēdīgo dzl j
vē, parādīdams viņiem skaistu cli
vēku. Visi, rokas plaukšķinādami,

steidzas pakaļ tā triumfa ratiem.

Viņu godā par lielu vispasaules
dzejnieku, kas lido augstāk par vi-
siem citiem pasaules ģēnijiem, kā

lidinās ērglis pār citiem augsti lido-
jošiem. Tikai viņa vārdu dzirdot,
Jaunās, kvēlās sirdis jau apņem
trīsas, visu acīs mirdz pateicības
asaras ... Viņam nav spēkā līdzī-
ga, — viņš ir dievs! Bet gluži ci-
tāda daļa un citāds tā rakstnieka
liktenis, kurš iedrošinājies zīmēt to,
kas ik bridi ir mūsu acu priekšā
un ko neredz vienaldzīgas acis, vi-
sas briesmīgās, atbaidošās sīkumai-
nības gļotas, kas aptinušās ap mūsu
dzīvi, visus aukstos, sadrumstalotos,
ikdienišķos raksturus, kas pārpilda
mūsu daudzkārt rūgto un garlaicī-
go dzīves ceļu, un kurš uzdrošinā-
jies tos nostādīt ar sava kalta stipro
spēku taustāmi un spilgti visu ļaužu
acu priekša! Viņš nekad nedzirdēs
ļaužu aplausus, viņš nekad neredzēs
atzinības asaras un viņu saviļņoto
siržu nedalīto prieku; viņam ne-
trauks pretim sešpadsmit gadu veca
meitene ar apskurbušu galvu un
varonīgu aizgrābtību; viņam art
nav lemts aizmirsties paša izvilināto
skaņu burvībā; un, beidzot, viņam
neizbēgt sava laika tiesai, liekulīgi
bezjūtīgai sava laika tiesai, kas
nosauks viņa lolotos darbus par
niecīgiem un ' zemiem, ierādīs vi-
ņam nicināmu kaktu to rakstnieku
virknē, kuri apvaino cilvēci, pie-
šķirs viņam tā tēlotu varoņu īpašī-
bas, atņems viņam lr sirdi, lr dvē-
seli, ir talanta dievišķīgo liesmu.
Jo viņa laika tiesa neatzīst, ka vie-
nādi apbrīnojami ir stlkU, caur
kuriem aplūkojam sauli un ar ku-
riem skatām sīku kukaiņu kustības;
jo mūslaiku tiesa neatzīst, ka vajag
lielu dvēseles dziļumu, lai apgais-
motu ainu, kas ņemta no nicinātās
dzīves, un pārvērstu to par radības
pērli; jo mūslaiku tiesa neatzīst, ka
augstiem, apgarotiem smiekliem lr
tiesība stāties blakus cēlām, liriskām
jūsmām un ka starp tiem un balagā-
nu Jokdaru ākstīšanos ir vesels
bezdibenis! To neatzīst mūslaiku tie-
sa, un to visu vērsīs kā pārmetumu
un zaimus pret neatzīto rakstnieku;
bez līdzjūtības, bet atbildes, bez
līdzdalības, ka ceļinieks bez ģime-
nes viņš viens paliks ceļa vidū.
Drūms viņa darba lauks, un rūgti
viņš sajutīs savu vientulību.

Un no brīnišķīgas varas man
lemts vēl ilgi iet ar maniem dīvai-
najiem varoņiem roku rokā, aplūkot
visu vareni plūstošo dzlvl, aplūkot
to caur pasaulei redzamiem smiek-
liem un tai neredzamām un nezinā-
mām asarām! Un tālu vēl tas laiks,
kad iedvesmas bargā vētra citādā
veidā pacelsies no svētu šausmu un
spožuma apņemtajam lappusēm un
samulsušās trīsās jutis citas valo
das vareno pērkonu ...

(No «Mirušajam dvēselēm»)

Par A. S. Puškinu
... Gaišie brīži manā mūža biji

tie, kad es radīju. Kad nodevos!
jaunradei, savā priekšā redzēju vle
nīgi Puškinu. Neko man nenozīmēja
visas valodas, es spļāvu virsū nlcl
nātnajam pūlim, kas saucas publika,
man dārgi bija viņa mūžīgie un
neapstrīdamie vārdi. Neko neuzsā-
ku, neko nerakstīju bez viņa pado-
ma. Par visu, kas man lr labs, par
It visu esmu parādā pateicību vi-
ņam. Ari mans tagadējais darbs ir
viņa darinājums. Viņš lika man dot
zvērestu, ķa es rakstīšu, un nevie-
na šā darba rinda nav uzrakstīta
bez tā, ka viņš nebūtu nostājies tajā
laikā manā acu priekšā.

(No vēstules M. P. Pogodinam)

GOGOLIS TEATRĪ UN TĒLOTĀJĀ MĀKSLĀ
Lielā krievu rakstnieka N. Gogoļa

dzīve teātrim bija ļoti nozīmīga vieta.
Rakstnieka dedzīgā interese par teātri
modās Jau agrā jaunībā, ģimnāzista
gados. Teātris saistīja viņa uzmanību
un interesi līdz pat pēdējām mūža die-
nām.

Gogoļa dramaturģlskle darbi spoži
Izturējuši laika pārbaudi un nu Jau
vairāk nekā veselu gadsimtu ar ne-
mainīgiem panākumiem piedzīvo in-
scenējumus uz teātru skatuvēm, Izpel-
noties miljoniem skatītāju atzinību,
Iegūstot viņu mīlestību. Bet nekad un
.nekur Gogoļa lugas nav uzvestas un
rādītas tik plašos apjomos kā padomju
varas gados mūsu zemē. Gogoja darb!
Inscenēti simtiem teātros un klubos
gan krievu, gan ari pārējo PSRS tau-
tu valodās.

Aktieri, režisori, teātra Institūtu
studenti, dažādu mākslas mācības Ie-
stāžu audzēkņi, kā ari mākslinieciskas
pašdarbības dalībnieki ar lielu Intere-
si izlasīs Jubilejas krājumu «Gogolis
un teātris», ko laiž klajā krievu va-
lodā 40 Iespiedlokšņu apmērā Izdev-
niecība «Iskustvo» Maskavā.

Krājums sākas ar N. Stepanova Ie-
vadu «Gogoļa dramaturģija» Autors
šajā rakstā uzsver N. Gogoļa daiļra-
des milzu nozīmi visas pasaules mēro-
gā, viņa dramaturģijas lielo sabiedris-
ko lomu reālistiskā teātra attīstībā,
stāsta par Gogoļa attieksmi pret teāt-
ri, par Gogoja labvēlīgo ietekmi uz
krievu dramaturgu daiļradi vēlākajos
gados.

Mākslas zinātņu kandidāte J. Gor-
bunova rakstā « Gogolis uz padomju
drāmas teātra skatuves» parādījusi, kā
padomju varas laikā Gogoļa nemirstī-

gās komēdijas Ieguvušas jaunu skanē-
jumu.

Krājumā Ievietoti visi lielā krievu
rakstnieka dramaturģlskle darbi, viņa
raksti un piezīmes par dramaturģiju,
vēstules A. Puškinam, M. Pogodinam,
I. Sosnickim, A. Aksakovam, M. Sčep-
klnam, N. Prokopovičam, Izcilu krie-
vu rakstnieku un kritiķu izteicieni par
Gogoli un viņa dramaturģiju, tajā
skaitā atziņas, ko izsacījis A. Puškins,
V. Bejinskis, A. Hercens, N. Cernišev-
skts, N. Dobrojubovs, M. Saltikovs-
Sčedrlns, L- Tolstojs, M. Gorkljs un
Ievērojamie krievu teātra darbinieki
A. Lenskls, k. Staņislavskis, V. Ņeml-
rovičs-Dančenko, A. Južlna.

Krājumā ir interesants Izraksts no
K. Staņislavska sarunas ar Maskavas
Dailes teātra jaunajiem māksliniekiem
1924. gadā. kurā viņš izteicās par Dai-
les teātra sabiedrisko nozīmi, izpildot
N. Gogoļa novēlējumus: «... Dailes
teātra tradicijas izrietējušas no Sčepki-
na un Gogoļa tradīcijām».

Krājumā publicēts arī maz pazīs-
tams V. Ņemiroviča-Dančenko raksts
«uogo|a telu skatuviskas pievilcības
noslēpums». So rakstu, pareizāk sakot,
piezīmes, V. N'emlrovičs-Dančenko no-
lasīja «Krievijas rakstniecības cienītāju
biedrības» svinīgajā sēdē Maskavā
19119. gada 28. aprīlī, sakarā ar Gogoļa
dzimšanas 100 gadu Jubileju. V. Ņemi-
roviča-Dančenko domas par «Reviden-
tu», kas izteiktas šajā rakstā, bija
cieši saistītas ar viņa darba rezultātiem,
inscenējot kopā ar K. Staņlslavskl un
I. Moskvinu šo komēdiju Maskavas
Dailes teātri.

Interesants ir krājuma sastādītāja
M. Zagorska ievads komentāru daļai.

tāpat saistoši ir viņa sniegtie komentā-
ri. Tajos pastāstīts par Gogoli kā .dra-
maturgu, par viņa lugu gaitām uz
skatuves, par Gogoļa un Sčepklna
draudzību, par Gogoja lugu milzīgo
ietekmi uz nākamajām krievu aktieru
paaudzēm.

izdevniecība «Iskustvo» laiž klajā
ari lielu albumu «Gogolis tēlotājā
mākslā un teātrī».

Albumā būs ievietotas ap 400 krie-
vu pirmsrevolūcijas, kā arī padomju
mākslinieku darbu reprodukcijas. Tas
aptvers visus labākos N. Gogollm vel-
tītos tēlotājas mākslas darbus, kā arī
viņa grāmatu labākās ilustrācijas. Re-
produkciju skaitā būs A. Ivanova.
F. Mollera, E. Dmltrijeva-Mamonova
darbu attēli, V. Vasņecova, 1. Kr?m-
skoja, V. Makovska, M. Ņesterova,
S. Korovina un citu Ilustrācijas. Lielu
interesi var modināt materiāli, kuros
atspoguļota Puškina un Gogoja drau-
dzība: M. Klodta gleznas «Puškins pie
Gogoja» reprodukcija, A. Puškina zī-
mējums, kurā attēlots Gogolis, kā ari
Gogoļa zīmējums, kurā parādīts Puš
klns,

N. Gogoļa dzīvei un daiļradei, kā
zināms, veltīti Joti daudzi padomju
mākslinieku darbi. No tiem album.
Ievietos A. Gerasimova Jaunās ilustrā-
cijas stāstam «Tarass Bujba», Kukri
nlksu ilustrācijas romānam «Mirušās
dvēseles», ukraiņu mākslinieka M. De-
regusa ilustrācijas stāstam «Ziem-
svētku vakars», mākslinieku A. Kon-
stantinovska un J. Korovina ilustrāci-
jas komēdijai «Revidents» un vēl vai-
rākas citas.

A. Krupnovs



VALODNIEKU UZDEVUMI
' Laikā no 19. līdz 23. februārim Rī-
vā notika apvienotā četru institūtu —
PSRS Zinātņu akadēmijas; Latvijas un
Igaunijas PSR Valodas un literatūras
institūtu un Lietuvas PSR Valodas in-
stitūta konference, kas bija veltīta va-
lodniecības jautājumiem J. V. Staļina
darba «Marksisms un valodniecības
jautājumi» gaismā.

Konference konstatēja, ka pēc
biedra Stajina darba «Marksisms un
valodniecības jautājumi» publicēšanas
gūti nozīmīgi panākami arī Baltijas
republiku valodniecībā. Baltijas va-
lodnieki dzijāk apgūst marksismu-Jeņl-
nlsmu, ceļ savu zinātnisko kvalifikāci-
ju. Kritika un paškritika, brīva domu
apmaiņa radošus diskusijās arvien vai-
rāk kjūst par pastāvīgu darba metodi,
plašāk un dziļāk Izvēršas cīņa pret da-
žādām marrisnia paliekām un buržuā-
ziskā nacionālisma izpausmēm valod-
niecībā. Notiek valodas pasniedzēju ap-
spriedes par vispāiteoretlskiem un me-
todiskiem Jautājumiem. Apspriež arī
Iznākušās un Iespiešanai sagatavotās
mācību grāmatas. Jaunu gramatiku un
mācību grāmatu sastādīšana uzticēta
kvalificētu autoru kolektīviem. Nāk
klajā un tiek sastādītas vairākas ļoti
vajadzīgas vārdnīcas. Rosīgāka kļuvu-
si arī terminoloģijas komisiju darbība.
Valodas un literatūras institūtu darbā
novērsts paralēlisms. Jaunajos PSRS
Zinātņu akadēmijas Koordinācijas pa-
domes apstiprinātos 1952. gada plānos
paredzētas aktuālas problēmas, veltī-
tas galvenokārt valodas gramatiskās
uzbūves, vārdu pamatfonda un vārdu
krājuma pētījumiem.

Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas
Valodas un literatūras institūts pašlaik
risina čādas problēmas: mūsdienu
latviešu valodas. gramatiskā uzbūve,
Andreja Upīša darbu valoda un stils,
atviešu valodas dialektoloģija, baltu
jn slavu valodu sakari, Latvijas PSR
lietvārdi, valodniecības terminoloģijas
izstrādāšana. Institūts tomēr, kā to sa-
vā referātā uzsvēra LPSR Zinātņu
akadēmijas korespondētājs loceklis
b, A. Pelše, nav vēl kļuvis par latvie-
šu valodniecības zinātniski pētnieciskā
darba vadošo centru. Tam par tādu jā-
kļūst.

Lai panāktu Jaunu mūsu valodniecī-
bas uzplaukumu, Jārūpējas vispirms
par augsti kvalificētu speciālistu sa-
gatavošanu. Kadru trūkums apgrūtina

ļļļi aizkave dobu. Itin visas valodnie-
cības nozarēs. Bēdīgi slavenie man īs-
ina «varoņi» atstāja novārtā valodu
apgūšanu. Viņi novērsa valodniekus un
studējošo jaunatni no nopietna zināt-
niska darba uz tā saucamo «jauno
mācību» par valodu. LPSR Zinātņu
akadēmijas Valodas un literatūras in-
stitūta Valodas daļā sešu gadu laika
nav sagatavots neviens aspirants. Ne-

viens no Sīs daļas Jaunākajiem darbi-
niekiem nav nokārtojis kandidāta mi-
nimumu un aizstāvējis disertāciju. Lie-
lu postu latviešu valodnieku kadriem
nodarījuši arī buržuaiskie nacionālis-
ti. Aizstāvot puriania paliekas valod-
niecībā, noliedzot krievu valodniecības
un valodas cildeno tradīciju labvēlīgo
Ietekmi latviešu literārās valodas un
valodniecības attīstībā, viņi neprasīja
no valodniekiem, aspirantiem un stu-
dentiem obligātu krievu valodas apgū-
šanu. Daudzi mūsu valodnieki vēļ vāji
pārvalda krievu valodu, kurā sarakstī-
ta progresīvās valodniecības zinātnis-
kās literatūras lielākā daļa. Kā gan
var uzskatīt par valodniekiem tos, kam
nav pieejami svarīgākie valodniecī-
bas pirmavoti? Kā var sekmīgi strādāt
valodu salīdzināmā gramatikā, Ja ne-
prot to valodu, ar kuru latviešu un
lietuviešu valodām ir vistuvākā rad-
niecība?

Konference vispusīgi apsprieda prak-
tiskos pasākumus, lai nodrošinātu sek-
mīgu Baltijas padomju republiku va-
lodniecības zinātnisko centru, t. i. va-
lodas institūtu, kā arī augstskolu
valodas katedru darbu. Izglītības mi-
nistrijām un pedagoģiskajiem institū-
tiem Jāorganiv.ē metodikas izstrādāša-
na. Kopējiem spēkiem Jāpanāk valod-
nieku kadru sagatavošana. Valodas In-
stitūtu darbiniekiem un augstskolu mā-
cības spēkiem aktivi jāpiedalās autoru
kolektīvos mācības grāmatu uzrakstī-
šanā, to recenzēšanā un apspriešanā.
Mācības grāmatas skolām — vissvarī-
gākais valodnieku uzdevums!

Gramatikā, ortogrāfijā, terminoloģi-
jā vēl Jotl daudz neizšķirtu valodnie-
cības teorētisko un praktisko Jautāju-
mu. Latviešu valodniecībā, piemēram,
vēl nav konsekventi noteiktas svešvār-
du un īpašvārdu rakstības, nav
precizētu terminu pat gramatikā un
valodniecība. Lielu palīdzību no va-
lodniekiem galda viri literatūras un
valodas pasniedzēji un praktiskie dar-
binieki — tulkotāji, rakstnieki, žur-
nālisti. Jāizlemj ātrāk visi jautājumi
pur literārās valodas normām, jādod
mūsdienu valodas normatīvā gramati-
kai

Tikpat nepieciešama lr valodas vēs-
ture, kas būtu uzrakstīta ciešā sakarī-
bā ar tautas vēsturi. literārās valodas
kursa jāietver viss, ko tās attīstībai
d-vusi saskare ar citam valodām, se-
višķi krievu valodu. Jāparada, kā lite-
rāro valodu kuplinājuši progresīvie
rakstnieki, sākot ar Jaunlatviešiem un
beidzot ar Raini, Andreju Upīti un ci-
tiem labākajiem' padomju rakstnie-
kiem — Staļina prēmijas lauroati.rn.
Jāizceļ valodas vēsturē up jānostipri-
na literārās valodas normās padomju
laikmeta radoša deva. Jādod progra-

i'iani atbilstošas mācības grāmatas vi-
siem valodas zinātniskajiem kursiem
augstskolās.

Protams, ka visi šie milzīgie .«de-
vumi nav veicami vienīgi valodas in-
stitūtu un augstskolu valodas katedru
spēkiem, šajā darbā iesaistāmas plašas
praktiķu aprindas. Tikai tad var cerēt
p panākumiem. Tāpēc arī konference
ieteica dažādas zinātnieku un praktis-
ko darbinieku sadarbības formas.

Izvirzījās jautājums arī par plašu,
aptverošu krlevu-latvlešu, krievu-igau-
nu, krlevu-lietuviešu vārdnīcu sastādī-
šanu. Ļoti vajadzīgas arī literārās va-
lodas un sinonīmu vārdnīcas. Baltu
valodu etlmologiskas vārdnīca» un at-
sevišķu ' dialektu vārdnīcas padarītu sa-
līdzināmo valodniecību bagātāku ar
dzīviem materiāliem, >

Arī tulkotāju darbam veltīta uzmanī-
ba konferences lēmumos. Lai panāktu
augstu tulkojumu kvalitāti, konferen-
ce ieteica dibināt pastāvīgus tulkotāju
seminārus, konsultācijas valodas jautā-
jumos, apspriest recenzijas par tulko-
jumiem. Teorētiski Jāapkopo tulkotā-
ju darbs, jāizstrādā tulkošanas metodi-
ka. Tulkotājiem un vārdnīcu sastādī-
tājiem, tupat referentiem un lektoriem,
mācības spēkiem ļoti nepieciešami va-
lodas piemēru izraksti no rakstnieku
darbiem. LPSR Zinātņu akadēmijas
Valodas un literatūras institūta darbi-
niekiem Jāekscerpē (Jāizraksta un Jā-
sistematizē valodas piemēri) Raiņa,
A. Upīša un citu Ievērojamāko rakst-
nieku darbi. Terminoloģijas komisiju
darbā Jāiesaista visu kultūras, zinātnes
un technikas nozaru speciālisti.

Leksikoloģijas Jautājumi, kfi zi-
nāms, cieši saistīti ar valodas grama-
tiskās uzbūves jautājumiem. Tādēļ Jā-
atrod noteiktas pazīmes, kas norobežo
vārdu sakopojumus, Jāpētī ari Jaunu
vārdu rašanās, vārdu sakopojumiem
izirstot; jāizdala, jākonstatē galviņās
leksikas grupas; Jāpētī viss leksikas
masīvs tā vēst liriskajā attīstībā.

Vārdu pamatfonds ir ļoti stabils.
Bet lielos laika sprīžos (gadsimtos un
gadtūkslo.šos) tas var mainīties. Svarīgi
tup*e izpētīt Sis parādības.

Konference norādīja, ka Baltijas
valodnieku galvenais uzdevums ir
ir.arksisma-Jeņlnisma apgūšana, sava
Idejiski politiskā un teorētiskā līmeņa
celšana. Dziji jāizstudē biedra Stajina
darbs «Marksisms un valodniecības
jautājumi»..,

Nav šaubu. ka. ejot pa šo ceļu,, va-
doties no biedra Staļina norādījumiem,
mūsu valodnieki ņodim veiks savus at-
bildīgos pienākumus.

Ēvalds Sokols,
LPSR Zinātņu akadēmijas

Valodas un literatūras Institūta
direktors

REŽISORU REPUBLIKANISKĀ KONFERENCE26. februārī Rīgā sanāca Mākslas
lietu pārvaldes un Latvijas Teātra
biedrības rīkotā republikas teātru reži-
soru konference. Pēc sešu gadu pār-
traukuma Padomju l^atvijas teātru

režisori pulcējās kopā, lai pārrunātu
savas Jaunrades svarīgākos jautājumus,
novērtētu un vispārinātu līdzšinēju
darbā gūtos panākumus, principiālas
kritikas un paškritikas gaismā ntkIMu
neveiksmes un to cēloņus, plašā
pieredzes apmaiņā virzītu uz piiek-
Su. darītu bagātāku republikas ska-

tuves mākslu. Sešos gados, kas aiz-

ritējuši kopā iepriekšējās režisoru kon-

ferences, republikas teātri devuši ska-
tītājiem daudz spožu, mākslinieciski
Izteiksmīgu, idejiski pllnskanīgu Izrā-
žu. «Uguns un nakts» — Dailes teāt-
rī, «Māls un porcelāns», «Zvejnieka

dēls». «Zaļā zeme» — Akadēmiskajā
drāmas teātrī. «Boriss Godunovs» un
«Brīvības sakta» — Operas un baleta

teātrī bija visizcilākie inscenējumi Sal
laikā un pamatoti izpelnījās Staļina
prēmiju. Augsta līmeņa Izrādes snieg-
tas ari pagājušajā gadā un 1$ gada pir-
majos mēnešos. Lai minam kaut vai
tādas izrādes kā «Cīruļi dzied» un
«Trīsdesmit sudraba graši» — Dalies
teatn, «Barbari» Akadēmiskajā drā-
mas teātrī, «Tarasa dzimtu». «Gulbju
ezers» un «Ksmerulda» — Operas un
baleta teātrī. «Pret kalnu» — Jaunat-
nes teātri, «Makars Dubrava» — Dau-

gavpils teātrī. «Trīs kapteiņi» — Val-
mieras teātrī, «Labus gribas cilvēki» —-
Jelgavai teātrī. «ZvanI-gulbJt» —
Leļļu teātri. Ar šiem panākumiem va-

ram pamatoti lepoties. Tie vlsplrmfi
kārtā lr mūsu aktieru saimes un reži-
soru nopelns.

Bet ne vienmēr republikas teātru
darbu vainagojušus sekmes. Vel pārak
daudz bijis Izrāžu, no kurām skatītājs
aizgājis neievikots. vienaldzīgs. Bieži
vien mūsu Izrādēs lr pārāk diudz pe-
lēcības, v.*»nmuļlbns. .nespēka. Citkārt
spilgtumu un pllnaslnību aizstāj tukša

teatralitāte. Nevērības vai neizpratnes
de| uz skatuves ne vienreiz vien no-
kļuvušas līdz galam neizstrādātas, kā
no mākslinieciskā, tā no idejiska vie-
dokļa nepilnvērtīgas lugas — «Gaišie
logi» un «Dedzīgās sirdis» — Akadē-
miskajā drāmas teātri, «Bargie ieroči»,

? «Partijas kandidāts», «Šodien un
rit» -— Krievu drūmas teātri, «Dedzī-
gās sirdis» — Valmieras teātrī, «Uz
jaunatnes veselību» — Daugavpils
teātrī. Līdz ar teātru administratīvo
vadību pur šīm neveiksmēm atbildīgi
režisori, konkrēti — galvenie režisori.

Teātru darba uzlabošanai veltītajā
vēsturiskajā lēmumā VK(b)P CK skaid-
ri norādījusi, ka bez laba repertuāra
nav un nevar būt laba teātra. Un kurum
gan citam, ja ne režisoriem pieder
izšķirīgais vārds repertuāra izvēlē! Bet
labam repertuāram nepieciešams ari
mākslinieciski spēcīgs. Idejiski mērķ-
tiecīgs skatuviskais Iemiesojums. Ari
te režisora sniegumam lr neatsverami
svarīga vieta.

Nav viegli apmierināt mūsu skatītāja
prasības. Ik uz soja esam liecinieki, ka
51s prasības aug ātrāk neka teātri spēj
tus apmierināt. Jo skaidri tas saskatāms
padomju lugu inscenējumos, padomju
cilvēka tēlo atklāsmē. Te visbiežāk pa-
rādās, ka mūsu režisoru māksllhlacis-
k.iis un It īpaši Idejiski politiskais
briedums vēl nav pietiekams. Taisni
tāpēc vietā Izteikt pārmetumu Teātra
biedrībai, ka nupat notikusī režisoru
konference sunūkusi pec veselu sa£u
gadu pārtraukumu. Teātra biedrība
tuCu lr mūsu skatuves mākslas darbi-
nieku radošā organizācija. Vul tad šai
organizācijai var būt kāds svarīgāks
uzdevums par skatuves mākslinieku —
režisoru, aktieru, dekoratoru, muzi-
ķu utt. pieredzes apmaiņai, profesionā-
lās kvalifikācijas celšanai, sociālistiskā

reālisma estētikas principu noskaidro-
šanai veltītu pasākumu izvēršanu?

Tas fakts, ka republikāniskā režiso-
ru konference sanākusi pēc saāu gadu
pārtraukuma liecina, ka savus pamat-
uzdevumus Teātra biedrība pilda gau-
žām vtiji. Tiesa, pēdējā laikā biedrības
darbā vērojama lielāka aktivitāte. Tā-
pēc ir pamats domflt. ka lidz nākama-
jai konferencei nebūs Jāgaida tik Ilgi
gadi.

Nupat notikusī režisoru konference

bija ievērojams notikums republikas
teātru dzīvē. Ļoti labi. ka konferences
rīkotāji darbu bija virzījuši »ua vienu
konkrētu, ārkārtīgi svarīgu jautāju-
mu — uz lielā teātra mākslas meistara
un reformētāja K. S. Staņislavska teo-
rētiskā un mākslinieciskā mantojuma
analīzi, apgūšanu. Un kā vlenmtr.
kad I^tvljas teātriem vajadzīga no-
pietna radoša palīdzība, ar savu pado-
mu mums talkā nāca pats lielākais pa-
saules kultūras centrs — Maskava.
Konferencē piedalījās redzami Staņi-
slavska daiļrades metodes speciālisti —
Maskavas Akadēmiskā Dailes teātra
studijas direktors V. Radomlsjenskls.
mākslas ziniltņu kandidāts V. Prokof
Jevs. tealra mākslas teorētiķi J. Kalaš-
ņikovs, G. Kristi un A. Skrjablns.

Konferences ievadījumā I^atvljas
PSR Ministru Padomes Mākslas lietu

pārvaldes teātru daļas vadītājs
A. Laubērts referēja par republikas
teātru repertuāru lftSL gadā un par
režisoru darbu padomju lugu inscenē-
jumos. Runājot par pagājušajā gadā
gūtajiem panākumiem padomju lugu
iestudēšanā, referents īpaši izcēla re-
žisūras lirneņa celšanos Dailes teāt-
rī, kas spējis radīt Uela vēriena
izrādes, kurās padomju cilvēks parā-
dīts spilgti un pārliecinoši. Dailes
teātra p*nākumi sevišķi skaidri iezī-

mējušies Tautas mākslinieces Fellcitas
l'.i'tneres vadībā sagatavotajos Inscenē-
jumos.. So. Dailes teātra kolektīva aug-
šanas procesu ļoti labvēlīgi ietekmējis
Maskavas Padomes vārdā nosauktā
teātra vadošo mākslinieku atbalsts un
padoms.

Režisūras līmeņa celšanās vērojama
ari citos teātros. Liels sasniegums, ple-

meruin. Ir A. Sakses romāna «Pret
kalnu» dramatizējuma inscenējums
Jaunatnes teātrī. Atzinību pelnījis ari
jaunā režisora P. Cbumska daros
< Ivana un Marjas» uzvedumā, «Sāiiā
ziediņa» un «Esmeraldas» inscenējums
Operas un bal ia teātrī vēlreiz aplie-
cināja, ka J. Cangas personā esem
ieguvuši talantīgu, sociālistiskā reālis-
ma mākslas pozīcijās stingri stāvošu
baletmeistaru. Ar savu aktualitāti sais-
ta A. Lflces vadībā sagatavotās izrādes
Valmieras teātri. Uzlabojas reitaura
Daugavpils teātri, Jelgavas teātri.
Leļļu teātrī un Muzikālās komēdijas
featrī.

Bet blakus Slem pozitīvajiem sa-
sniegumiem nevar atstāt bez Ievērības
ari pazīmes, kas liecina, ka daioe
teātros režisūras Jautājuma lr visai ne-
apmierinoša stāvokli. SI iemesla di)
buli, bez Izdomas un mākslinieciska
vispārinājuma lr «Treša kursa studen-
ta» un «Līgavaiņu» inscenējumi Liepā-
jas teātri. Vairāki uzvedumi šai teātri
ātri zaudējuši pirmajās Izrādēs at-
sniegto spraigumu, mlzanscenu mērķ-
tiecību un tvirtumu, Krievu drāmas
teātra režisoriem Jāuzņemas atbildība
ne vien par to. ku pagājušajā sezona
Iestudētas trīs tādas lugas, kuras vēlāk
nāca? no repertuāra svītrot, bet ari par
to. ka vaļa, neizteiksmīga izrāde radī-
ta pot strādājot ar tādu padomju dr»'
niiturģijas klasikas meistardarbu M
«Ļubova Jarovaja». Tātad republikas
teātru prakse rada. ka režisūras līme-

ņa celšana lr viens no svarīgākajiem
uzdevumiem, no kura sekmīgas atrisi-
nāšanas atkarīgi republika» teātru
turpmākie panākumi.

Lielu Interesi modināja mākslas zi-
nātņu kandidāta V. Prokofjeva referāts
par K. S. Staņislavska radošajiem
meklējumiem teātra mākslas laukā,
par viņa izstrādāto fiziskās darbī-
bas metodi, ar kuras pareizu Izpratni»
vispusīgu apgūšanu pats šis metodes
radītājs saistīja padomju skatuves māk-
slinieku meistarības Jautājumu, pa-

domju teātra nākotni.
Slm pašam mērķim kalpoja ari

G. Kristi referāts, kurā viņi UzlsV
darbības metodi plaši saistīja ar
mēriem no Maskavas AkadJff
Dailes teātra radošās prakses/lj
kus analizēdams arī dažu Rīgas m
inscenējumus.

^Lielu Interesi modināja J. Kih
kova runa konferences debatēs. AJ|
dams tādus inscenējumus kā «mi
gis sirdis». «Gaišie logi» unjH
zelta ergja» — Akadēmiskajā ŠĒ
teātri, «Miera zvaigzne» un ļ|ļ
putns» — Jaunatnes teātri, vl-OT
liecinoši pierādīja, ka režijas īw|
riba nav tikai izrādes formas mels
ba. kas atrauta no izrādes satura.J
tura ignorēšana vienmēr degradē \
formu. |

Svarīgus teorētiskus Jautājumus ?
Latvijas teātru praksi savas ru
saistīja V. Radomlsjenskls un A. Ski
blns. V. Radomlsjenskls īpašu vēri
veltīja Jauno mākslinieku audzlnāsan,
prasot sai laukā rūpību, patiesi gā<
gas attieksmes.

Praktiskajā režijas darbā radu*
problēmas pārrunāja režisori A, La
«tos, M. Pjarns, V. Baļuna. B. R'
člns, A. Lelmanls A, Bejakovs. Kc
ferences noslēgumā pieņēma rezoluct
kurā Izvirzītas konkrētas prasības r
Jas darba uzlabošanai republikas t
rot,

Latvijas Padomju mākslinieku savienībā
Ņemot vērā, ka Lielās Oktobra so-

ciālistiskās revolūcijas 34. gadadienai
veltītajā republikāniskajā mākslas Iz-
stādē gleznotāju darbi vēl tālu nebija
aizsnieguši apmierinošu līmeni kā te-
matiskā, tā ari techniskās gatavības
ziņa. sekcijas birojs jau šā gada sāku»
mā saka pievērst uzmanību tam, kfi
mākslinieki gatavojas nākošajai māk-
slas izstādei. Katru pirmdienu notika
gleznotāju sanāksmes, kurās mākslinie-
ki rādija savus metus. Sis apspriedes
noritēja ļoti dzlvl, bet Jāatzīmē, ka no
94 sekcijas biedriem darba piedalījās
ne vairāk par 60. pie kara galvenokārt
jaunākas paaudzes pārstāvji.

Paši mākslinieki un sekcijas vadī-
ba sniedza daudziem biedriem lietišķus
aizrādījumus. Tomēr trūka paša galve-
nā — principiālas boļseviitiskas kriti-
kas. Slēdzieni bieži vien bija tik mig-
laini, ka mākslinieks, aizejot no sekci-
jas sanāksmes, īsti nezināja: vai viņa
tematiskais mets der par pamatu glez-
nai vai ari tas pilnīgi jāpārstrādā.

Visai nenopiefna pieeja radošiem
uzdevumiem sevlaķi krasi izpaudās me-
tu izstādes Iztirzāšanā 18. februārī.
Labi zināms, ka mūsu sabiedrības gal-
venais virzītājs spēks lr kritika un
paškritika. Ar nožēlu Jākonstatē, ka tās
trūkst ļoti daudziem mūsu gleznotājiem
un zināmā mērfi ari MS vadībai.

Vispirms jāatzīmē, ka metus izstā-
dīja tikai 53 biedri. Viņu skaitā nebi-
ja vecākās paaudzes gleznotāju, pie-

mēram, L. Svempa. J. Liepiņa,
O. Jaunarāja . A. Skrides.

No visiem metiem šajā Izstādē tikai
viens iecerēts par mūsu rūpnīcu strād-
niekiem. To radījusi brigāde, kurfi
strādā mākslinieki U. Prēdells, O. Ur-
bāns un N. Breikšs. No sešiem metiem,
kas risina lauksaimniecības darba tē-
mu — Četri nosaukti «Cūkkopības fer-
ma». Sie fakti liecina, ka sekcijas
darbā trūcis noteikta tematiska plāna,
tēmu Izvēle noritējusi pašplūsmā, maz
Ievēroti tie lielie uzdevumi, ko parti-
ja un visa padomju tauta nospraudusi
mūsu tēlotājai mākslai.

Izstādē redzējām virkni tādu darbu,
kas atklāj dažu mākslinieku viselemen-
tārākās paškritikas trūkumu. Te mi- 1

nams A. Bergmana mets «Ziemas g*
nava ar slēpotājiem», kas darināts Jau
pirms 2 gadiem, A. Rltova un 0. Pla-
dera darbs «Traktoru brigādes lzbrauk-.
aana», kas bija gatavots Vissavienības
Lauksaimniecības izstādes Latvijas
PSR peviljona noformēšanas konkur-
sam. L. Priedes mets «Bērni par mie-
ru» , kura paviršība parāda vienīgi to,
ka māksliniece neciena ne savu darbu,
nedz ar i kolektīvu.

Daudzi mākslinieki, Ignorēdami sek-
cijas aizrādījumus, atnesa savus darbus
nemaz nepārstrādātus (H. Veldres un
L. Kokles mets «Kolchozā piena fer-
ma» , V. Vimbas «Zvejnieku kolchozs»).
Te Izpaudusies acīm redzama kritikas
neatzīšana.

Metu izstādei vajadzēja bet vienam
no svarīgākajiem pasākumiem Padom-
ju Latvijas gleznotāju darbā, Jo tai ir
noteicēja lom» 1952, gada republikā-
niskās mākslas izstādes panākumu
kaldlnāšanā. Arī Latvijas Padomju
mākslinieku savienības valdei vajadzē-
ja pieiet šim pasākumam ar visu no-
pietnību. Bija paredzēts, ka par māk-
slinieku gatavošanos un gatavību re-
publikāniskajai izstādei referēs valdes
priekšsēdētāja vietnieks A. Lapiņa*.
Bet viņš šo uzdevumu neizpildīja. Tā
sekcijai' zuda izdevība noklausīties
valdes pārstāvja norādījumus un pa-
domus. Vai tā ir nopietna pieeja tik
atbildīgam uzdevumam?

Rezultātā metu Izstādes Iztirzāšana
noritēja neorganizēti, chaotiski, bez
principiālas kritikas un paškritikas. Vi-
sam gleznotāju kolektīvam bija Jāsa-
nāk vēlreiz, lai noklausītos valde»
slēdzienus par Izstādītajiem metiem.

Izstādē bija eksponēts 81 mets. Par
Ieteicamiem turpmākam darbam atzīti
tikai 19 meti! Un tie ari vēl tālu nav
Pilnīgi.

Cerams, ka Sī metu izstāde, kas at-
sedza ļoti daudz trūkumu gan pašu
gleznotāju, gan sekcijas biroja, gan
arī MS valdes darbībā, būs laba mācī-
ba visam kolektīvam un palīdzēs pašos
pamatos uzlabot darbu. Arī mūsu māk'
slas kritiķiem tā liks nākt pie atziņas,
ka pēdējais laiks atmest pasivitāti un
klusēšanu.

Latvija» Padomju komponista savienība
27. februārī kārtējā Latvijas padom-

ju komponistu Jaunrades apspriedē Jē-
kabs Mediņš iepazīstināja ar savu Jauno
10 dziesmu ciklu bfrnlem. Dziesmu
teksti ņemti no skolas lasāmās grāma-
tas, to saturs aptver svarīgus notiku-
mus un pārdzīvojumus bērnu dzīvē,
i)zlesmu meldijas košas, skanīgas, bēr-
na balss dabiskajām spējām piemēro-
tas, rūpīgā techniskā apdarē. Cikls
tika novērtēts par vērtīgu darbu pa-
domju bērnu driesmu žanra izkopšanā.

Padomju folkloras apdarei nodevies
komponists Marģers Zariņš. Interesi
modina viņa Jaunais sniegums —
dziesmas balsij un dueti ar kokļu un
angļu rasa pavadījumu. Dziesmu tek-
sti — latviešu padomju folklora, mel-
dijas — komponista sacerētas, taču
ieturētas tautas dziesmu garā.

Marģera Zariņa Jaunās dziesmas un
dueti saista ar savu tauļlsko raksturu,
spirgto plrmreizību.
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Slnīs dienās Rlgl viesojas Baltkrievijas PSR Valsts koris. Koncerti
Rlgfi ietilpst plašā koncertturnejā, kas aptver Lietuvas PSR, Kaļlņin-
gradas apgabala un Latvijas PSR pilsētas. Kori vada Baltkrievijas
PSR Tautas mākslinieks B. Sirma. Viesošanos Rīga viņš grib Izmantot,
lai papildinātu kora repertuāru ar latviešu tautas dziesmām un latvie-
šu padomju komponistu darbiem. Pēc koncertiem Rīgā baltkrievu ;
koris dosies uz Daugavpili.

ļ ' Laikraksts «Literatūra un Māksla» Iznāk vienreiz nedēļā. Redkolēģija: V. Kalpini (atbildīgais redaktors). A. Grigulis, N. Grīnfelds A Krūmiņš A. Laoinš A Sak»» r-h-ItpI*» «,w0*.Rīgā. Kr. Barona ielā 12. Telefona 21997. Runas stundas no pīkst. 10-14. Numur* maksā 40 kap. Abonēšana, maksa Rbl 20 80 eadā Abonēt». -?~^^~-*£--~ ?^ JHg***»*.*****
1 Izdevējs Latvijas laikrakstu un žurnālu izdevniecība Rīgā. Blaumaņa Ielā 38/40. ISpieat, LaVviļa, PRRT l «pogragl.IZZnTiTltX JT^"™
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Mākslas chronika
VERTTGS KAMERMŪZIKAS

KONCERTS
Pagājušo svētdien Filharmonija bija

sarīkojusi Rachmaņlnova darbiem vel-
tītu koncertu, kas Ievadīja šis sezonas
plānos paredzēto kamermūzikas vakaru
ciklu. Nelielā, bet Rachmaņlnova māk-
slu labi raksturojošā programā atklāja

izcilā komponista mūzikas galvenās
īpatnības: lirismu, vīrišķību, ritmu
krāsainību un bagātīgo harmonisko iz-

domu. Par paliekošajiem iespaidiem,

kurus no ši koncerta ieguva kupla

klausītāju saime, pateicību pirmkārt

pelna dziedātāja L. Rjabova (sopransl

ar savu sirsnīgo, muzikāli pārdomāto

priekšnesumu. Mākslinieces nodomus
rūpīgi atbalstīja LPSR Nopelniem ba-
gātais skatuves mākslinieks pianists
ļj Rrjļlins

Koncerta otro daļu aizņēma Čaikov-
ska piemina! veltītais Rachmaņlnova
«Elēģiskais trio» vijolnieces L! Rube-

nes, čellista E. Bertovska un pianista
H. Brauna interpretācijā. Ansambja
sastāvs tik tikko noformējies, tāpēc ari
gadījās, ka vijolniece vel nespēja pil-
nīgi pārvarēt tieksmi izrauties no
kopējā muzikālā loka.

TAUTAS MĀKSLINIEKS
A. DIKIJS RĪGA

Šinīs dienās Rīgā viesojās PSRS
Tautas mākslinieks A. Dikijs. Mākslas
darbinieku nama rīkotajā mutvārdu
žurnāla «Dzīve un zināšanas» kārtējā
izlaiduma A. Dikijs pastāstīja par savu

-darbu, veidojot filmai krievu diženo
karavadoņu feldmaršala Kutuzova un
admirāļa ' Nachimova tēlus. Visnozī-
mīgāko vietu A. Dlkija mākslinieciska-
jā biogrāfijā ipņem padomju tautas
vadoņa J. V. Staļina tēla atveidojumi.
J. V. Staļina tēlu mākslinieks radījis
kinofilmās «Trešais trieciens», «Alek-
sandrs Matrosovs», «Staļlngradas

kauja», kā ari Pervenceva lugā «Dien-
vidu mezgls».

Viesodamies Rīgā A. Dikijs sa-
ticies ar VEF strādniekiem, Latvijas
Valsts universitātes un Pedagoģiskā
institūta studentiem, ar mākslas darbi-
niekiem un pilsētas komjaunatnes akti-

s^
ar

technisko inteliģenci
un

lalk-
sirdrf «Sovetskaja Latvija» un «So-

pazīšrā Molodež» žurnālistiem. Dzelz-
ij, ļjcu klubā notika A. Diklja radoša
vārdval<ars, kurā viņš satikās ar
katr inleciskās pašdarbības dalībnle-

du
L.-.S..

TIRDZNIECĪBAS DARBINIEKU
KORA KONCERTS

Pagājušo svētdien Valsts konserva-
torijas zālē klausījāmies Latvijas PSR
Tirdzniecības un sabiedriskās ēdināša-
nas darbinieku arodbiedrības centrālā
kluba jauktā kora priekšnesumus Valsts
konservatorijas studenta Mefodija Sku-
jas vadībā. Gandrīz sešdesmit dziedātā-
ju lielais kolektivs jau ceturto gadu
pēc kārtas sniedz patstāvīgus koncer- ''
tus. Ar spēcīgi nodziedātajām A. Zi-
linska «Dziesmu par mieru», M. Blan-
tera «Dziesmu par Staļinu», V. Zacha-
rova «Mūsu spēks» tirdzniecības dar-
binieku mākslinieciskās pašdarbības J
saime parādīja, ka ari viņi cieši ie-
kļāvušies visas progresīvās pasaules
miera cīnītāju rindās. ļ

Samērā neveiksmīga bija repertuāra
izvēle sieviešu korim, Jo dziesmas, kas
oriģinālā rakstītas vīru vai Jauktam
korim (J. Vītola «Nakts», J. Ozoliņa

*«Aiz kalniņa dūmi kūp», D. Sostako- '
vlča koris no oratorijas «Dziesma par ļ
mežiem») sieviešu kora Izpildījuma ne
visai pārliecina. Jauktā kora atskaņo- '
tajā E. Melņgaiļa dziesmā «Mēness ļ
starus stīgo» varēja vēlēties daudz '
vieglāku izpildījumu, ari Ozoliņa «Zle- '
di, mana linu druva» bija pārāk saskal-
dīta, daudz lielāks spriegums bija
vajadzīgs E. Aro «Bārkstīs».

Kora labā tīrskaņa, samērā precīzā
dikcija. ansambja izjūta Jauj cerēt, ka,
papildinot vīru balsis (sevišķi basus),
tas kjūs par vienu no labākajiem paš-
darbības kolektīviem Rīgā.

ALFRĒDA KALNIŅA SKAŅDARBU
KONCERTS

Kārtējais simfoniskais koncerts bija
veltīts mirušā komponista LPSR Tau-
tas mākslinieka Alfrēda Kalniņa skaņ-
darbiem. Plašajā koncertā piedalījās
Radiokomitejas koris un orķestris (di-
riģenti LPSR Nopelniem bagātie māk-
slas darbinieki L. Vīgners un T. Kal-
niņš) , kā ari solisti A. Vanags (te-
nors), V. Cīrule (klavieres), V. Vlsma- '
ne (ērģeles).

Latviešu mūzikas klasiķa daudz-
veidīgo darbu atskaņojumi no Jau-
na nostiprināja pārliecību, ka ne-
mirstīga kjūst tā komponista māksla, j
kas ar savām saknēm dziļi iesniedzas
tautā. Lielā komponista piemiņas kon- '
cērtu ievadīja mūzikas zinātnieka Jēka- ?
ba Vītoliņa Ievadvārdi. i

ŠONEDĒĻ
Šodien Filharmonijas koncertzālē

N. Gogoļa atcerei veltīts koncerts. Pie-
dalās Radiokomitejas simfoniskais or-
ķestris LPSR Nopelniem bagātā māk-
slas darbinieka L. Vīgnera vadībā.
LPSR Nopelniem bagātie mākslinieki
L. Sraits un L. Zachodņiks, D. Brutā-
ne, L. Rjabova, S. Vasiļjevs un Ē. Val-
ters. Sākums pīkst. 19.30.

2. un 3. marta Apgabala virsnieku
namā Baltkrievijas PSR Valsts kora
koncerts. Sakums pīkst. 20.30.

3. marta Misiņa bibliotēkā N. Gogo-
ja atcerei veltīta literārā stunda. Sā-
kums pīkst. 16.

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā prozas sekcijas sanāksme. Ap-
spriedīs V. Bērces romānu «Rītdiena
sākusies šodien» Referenti J. Grants
un J. Niedre. Sākums pīkst. 18.

o Mākslas darbinieku namā N. Go-
goļa atcerei veltīts vakars. Referāts un
fragmenA no Gogoļa darbiem. Sākums
pīkst. 19.

0 Latvijas Padomju mākslinieku sa-
vienībā gleznotāju sekcijas sanāksme.
Sākums pīkst. 19.

. ° Dailes teātrī N. Gogoļa atcerei
veltīts vakars. K. Kundziņa referāts
«Gogoja dramaturģija un tās nozīme
teātra mākslas attīstībā». Koncerts ar
Operas un baleta teātra. Dailes teātra
un Krievu drāmas teātra mākslinieku
līdzdalību. Sākums pīkst. 20.

5. martā Mākslas darbinieku namā
tematisks koncerts, veltīts N. Gogoļa
atcerei. Literāri muzikālu kompozīciju
sniegs Filharmonijas mākslinieki
V. Komova un G. Reins. Sākums
pīkst. 17.

° Latvijas Padomju mākslinieku
savienībā tēlnieku sekcijas sanāksme.

° Latvijas Padomju rakstnieku savie-
nības klubā Mākslinieku savienības
biedru un kandidātu tikšanās ar
Stajina prēmijas laureātu, PSRS Pa-
domju mākslinieku savienības orgkomi-
tejas sekretāru D. Nalbandjanu. Sā-
kums pīkst. 18.

6. martā Latvijas Padomju rakstnie-
ku savienībā bērnu un jaunatnes ltte.
raturas komisijas sēde, veltīta varoņa

tēlam latviešu padomju bērnu literatū-
rā (sakarā ar A. Griguļa stāstu «Ro-
bežsargi, divi puikas un suns», J. Va-
naga «No Neretas līdz jūrai», M. Kln-
ces un V. Jadina stāstu «Trīs draugi»).
Sākums pīkst. 18.

° «Cīņas» zālē LPSR Nopelniem
bagātās mākslinieces Lilijas Zvīgules
30 gadu darba atcerei veltīts pārrunu
vakars. Sākums pīkst. 19.

cFundamentalā bibliotēkā lasītāju
konference. Pārskats par bibliotēkas
darbību no 1946. g. līdz 1952. g. Kon-
certs. Sakums pīkst. 19.

° Latvijas Padomju mākslinieku
savienībā teātra dekoratoru un nofor-
mētāju sekcijas sanāksme. Sākums
pīkst. 19.

7. martā Latvijas Padomju māksli-
nieku savienībā grafiķu sekcijas sa-
nāksme. Sākums pīkst. 18.

° Akadēmiskajā drāmas teātrī
N. Gogoļa «Revidenta» pirmizrāde,
fcākums pīkst. 20.

PAKTI UN FAKTI
nHepala piezīmes

Kārtējais agresoru «salidojums» Li-

sabonā beidzies. Pat turku delegācijas
galva, kurš, kā zina stāstīt ārzemju
prese, Jau pirmajā apspriedes dienā
nopietni , saslimis ar gripu, jo... ne-
varējis panest atlantisko klimatu — de-
vies mājup. Dažādos preses orgānos
mazāk vai vairāk pilnīgi parādījušas
ziņas par Lisabonas sesijas lēmumiem.

Spriežot pēc atziņojumiem. Lisabonā

ASV. imperiālistiem izdevies piespiest
savus satelītus pievienoties Vašingto-
nas plāniem. Tā Lisabonā nolemts ģe-
nerāļa Eizenhauera rīcībā vēl 1952. ga-
dā norīkot 50 divīzijas, izbūvēt «Eiro-
pasx armijas» vajadzībām 200 kara aviā-
cijas bažu, sankcionēta vācu ver-
mactita atjaunošana, tā iekļaušana
«Eiropas armijā». Realizēts Vol-
strita plāns izvirzīt Rietumvācijas
revanšistus par vadošo spēku Rietum-
eiropā. «Vācu armija ... — rakstīja
nesen «United States News and VVorld
Report». — kā liekas ASV stratēģiem,
ir vienīgais spēks, uz kuru var paļau-
ties un kurš galu galā aizstās ASV
bruņotos spēkus Eiropā. Tādā gadīju-
mā Vācija (Rietumvācija) atkal kļūs
par lielvalsti. . ., kas vadīs Rietumei-
ropu. »

Var iedomāties, kādu rezonanci šādi
ciniski paziņojumi izsauca Francijā,
Anglijā. Benlluksa valstīs. Jau Lisabo-
nas sesijas laikā angju laikraksts «Dai-
ly Mali» rakstīja: «Vermachts atkal uz-
velk militāru formu. Tiesa, tā ir cita
ferma — Eiropas armijas forma, bet
neaizmirsīsim, ka to uzģērbj tie paši
\ācu kareivji, kas vēl vakar sojoja pa
Parizes, Briseles un Romas ielām.
Francijai par šādu attīstību nav ko
smaidīt.» Un «Daily Mirror» piezīmē:
«Daudzi Anglijā Jūt līdzi Francijas
nemieram,» bet «Tribune» atklāti brī-
dina: «Vēl nav par vēlu pacelt balsi
pret Bonnas remilitarizaciju.»

ASV imperiālisti, kas pieraduši dik-
tēt, neņēma vērā savu satelītu iebildu-
mus. Amerikāņiem bija vajadzīgs ja
arī ne efektivs, tad vismaz efektīgs
komunikē. Tāds komunikē Lisabonā
Izdots. Fiksētas divīzijas, eskadriļas,
noteiktas pat sumas, kādas «Eiropas
armijas» radīšanai Jāasignē Francijai,
Anglijai. Rietumvācijai, visai Rietum-
eiropai. \

Bet ko līdz lēmums par divīzijām,
ja nav cilvēku, kas būtu ar mieru tajās
kalpot, ko līdz lēmums par milzīgiem
kara budžetiem, ja nav iespējams mo-
bilizēt paredzētos līdzekļus, neriskējot
ar sociālu katastrofu? Tādos apstākļos

agresīvi lēmumi tikai noved pie divē-

jāda veida rezultātiem: tie atmasko šo
lēmumu pieņēmējus kā agresīvā kara

gatavotājus un paasina agresoru no-
metnē Jau esošās domstarpības un pret-
runas līdz pēdējai Iespējai.

Katram skaidrs: ja jau sarunas
par Rietumvācijas remilitarizaciju no-
pietni padziļinājušas imperiālistisko
valstu pretišķības, tad paša vermachta
Izveidošana vēl vairāk paasinās tās, jo
vermachta radīšana piespiež Rietum-
valstis pasteidzināt savu aizsardzību.
Tā amerikāņu dēkainais plāns, kas pie-
ņemts Lisabonā, ar savu smaili. pēc
būtības vērsts pret pašu Rietumvalstu
drošību. Lisabona ir otrā Minchene, kas
savā laikā, kā zināms, vācu imperiālis-
mam kalpoja kā agresijas tramplīns.

Trīs dienas pēc Lisabonas se-
sijas Edgara Fora valdībai, kas
reprezentēja Franciju agresoru sa-
lidojumā, Nacionālā sapulce iztei-
ca neuzticību. Fors demisionēja, no-
turējies pie varas 35 dienas! — Un
tāds, — brīdinoši raksta «Ce Soir». —
bez šaubām, būs katras Francijas valdī-
bas liktenis, kura, mīdot kājām savas
valsts nacionālās intereses, pildīs aiz-
jūras saimnieku dēkainās prasības.

Francijas valdības demisija vislabāk
rāda, kāda ir Lisabonas darījuma patie-
sā efektivitāte. Viena lieta ir pakti,
bet cita — fakti. Un fakti rāda, ka
Rietumeiropas sabiedriskā doma nekad
nesamierināsies ar Vašingtonas imperiā-
listu un Bonnas revanšistu sazvērestību.

Tāpat kā «Monde» Francijā, iespai-
dīgā «Times» Anglijā paziņojusi, ka
«komunikē par 50 divīziju saformēša-
nu 1952. gadā nav nekas cits kā blefs»,
kuram var noticēt «tikai naivi cilvēki».
«Times» novērtēja šādu paziņojumu kā
milzu provokāciju pret PSRS. «Man-
chester Guardian» atzīmēja, ka Lisabo-
nas sesijas lēmumi no papīra pārvēr-
tīsies realitātē tikai tad, Ja tos ap-
stiprinās Rietumvalstu parlamenti —
īpaši Bonnā un Parīzē. «Daily Tele-
graph» sakarā ar to norāda, ka «Lisa-
bonas lēmumiem būs vēl jāpārvar
milzīgas grūtības.»

Kā to varēja sagaidīt, — amerikā-
ņu rupjais diktāts Lisabonā izraisījis
tagad spēcīgu reakciju. Lisabonas lē-
mumi nav nostiprinājuši agresoru
fronti. Tieši otrādi — atdzīvinot vācu
revanšistu armiju, tir v^l vairāk iz-
asinājuši iekšējas pretrunas imperiā-
listu nometnē, vēl vairāk aktivizējuši
visu demokrātisko un patriotisko spē-
ku modrību un pretsparu.

Liela krievu rakstnieka N. Gogoļa

atceri vairāki Rīgas teātri atzīme ar

jauniem viņa darbu uzvedumiem. Aka-

dēmiskais drāmas teātris sagatavojis

«Revidenta» Inscenējumu. Attēla pa

kreisi —- režisore V. Baļuna apsprie-

žas ar aktieriem J. Osi, B. Indrlksonl

un E. Ezeriņu. Dalies teātris F. Ertne-

res režijā gatavo Izrādei «Mirušo dvē-

seļu» dramatizējumu. Attēla pa labi:

skats no «Mirušo dvēseļu» mēģināju-

ma. Centra — Clčlkova lomas tēlotājs
H. Vazdlks.

V. Lavrentjeva uzņ.

JAUNAS GRĀMATAS
Latvijas Valsus izdevniecības apgādā

Iznākušas šādas jaunas grāmatas:

N. Cernlševskls. Filozofisko
rakstu Izlase I. Vāku zīmējis R. Jan-
sons. 652 lpp. Maksā 29 rubļus.

Maksims GorkIJs. Raksti.
XIII sējums. 244 lpp. Maksā 11 rubju
40 kap.

Andrejs Upīts. Kopoti raksti.
XVII sējums. 688 lpp. Maksā 23 rubļus
10 kap.

Vilis Lācis. Vanadziņš un citi
stāsti. Ilustrējis V. Valdmanis. 32 lpp.

Maksā 50 kap.
Arkādijs (laidars. Raksti I.

V. Kozina vāks un Ilustrācijas. 310 lpp.
Maksā 14 rubju 50 kap.

Valdis Lukss. Rita solis. Ilus-
trējis E. Cēsnleks. 52 lpp. Maksā
1 rubli 60 kap.

Pēteris Sils. Pavasaris. Dzejo-
ji bērniem. Ilustrējis J. Jansons.
46 lpp. Maksā 1 rubli 40 kap.

Viencēlienu bibliotēka

Saiva Dadlanl. Sergejs
J e v 1 a c h o v s. Spēcīgo virsotne.
Tulkojis V. Vitolds. 24 lpp. Maksā
70 kap *.

G. M d 1v a n i. Brāļi. Tulkojusi
H. Ģintere. 24 lpp. Maksā 65 kap.

L. Ņ 1 k u 11 n s. Mierā iela. Tulko-
jusi H. Ģintere. 24 lpp. Maksā 70 kap.

A. Cechovs. Jubileja. Joku lu-
dziņa. Tulkojusi H. Ģintere. 20 lpp.
Maksā 55 kap.

J. Vasiļjevs. Tautas balss. Tul-
kojusi E. Lūse. 40 lpp. Maksā 1 rubli
15 kap.

I. B e r g s. Klusa sala. Tulkojusi
V. Vikane. 40 lpp. Maksā 1 rubli
15 kap.

*
Emīlls Melngallis. Latvie-

šu mūzikas folkloras materiāli I. Titu-
lus zīmējis Ģ. Vilks. 264 lpp. Maksā
58 rubjus.

P. P e č e r s k 1 s. P. Čaikovskis.
Dzīves un daljrades apraksts. Māksli-
nieks B. Jaunzems. 224 lpp. Maksā
3 rubjus 10 kap.

—0—

!

Starptautiskajai sieviešu
dienai veltīta izstāde
Latvijas Padomju mākslinieku sa-

vienība organizē Milicijas darbinieku
kluba (Ļeņina iela 24) Starptautiskajai
sieviešu dienai veltītu mākslas Izstādi,
kura eksponēs mākslinieču — sieviešu
darinātos darbus. Eksponātus Sal Iz-
stādei pieņem Latvijas Padomju māk-
slinieku savienība līdz 3. martam,
pīkst. 14.
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